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pisma posmapismapiismopi
Spoštovano uredništvo,

v pism u, k i ste ga ob javili v 
le tošn ji prvi številki, A.M, med 
drugim  trdi, da je  pokojni dr. 
V. T ru h lar zahteval od M ohor­
jeve družbe svoj rokopis »o i- 
sk an ju  Boga v slovenski poe­

VESELE

I N  B L A G O S L O V L J E N E

V E L IK O N O Č N E

P R A Z N IK E

Ž E L IT A  B R A L C E M ,

S O D E L A V C E M

IN  P O D P O R N IK O M

U redništvo in  u prava 
M ladike

ziji« (prav : Sledi p resegajoče­
g a  v slovenskem  leposlovju) 
»nazaj šele potem , ko je  M o­
h orjeva  družba / . . . /  tudi na 
vse n ačin e zavlačevala s spre­
je tjem  rokopisa.«

V  odgovor n a  to nato lceva­
n je  sam o nekaj datum ov:
—  23.11.1975: dr. T ru h lar v pi­

sm u ponudi knjigo založnici 
in obljubi, da bo izročil ro ­
kopis ap rila  ali m a ja  1976.

—  Rokopis je  v oblju bljenem  
roku izročil tak ratn em u  ta j­
n ik u  MD.

—- 21.5,1976: oba strokovna re ­
cenzenta izročita  poročili u- 
redniku.

—  26.5.1976: ta jn ištvo  M ohor­
jeve družbe sprejm e roko­

pis s priporočilom , da se iz­
loči en esej. T ru h lar takoj 
pristane.

—  1.6.1976: odbor MD sprejm e 
rokopis.

—  V začetku  septem bra dr. M. 
Še f kot T ru h larjev  predsto j­
nik  v n jegovem  im enu u st­
no zahteva rokopis nazaj.

— 29.9.1976: dr. Še f pism eno 
zahteva rokopis nazaj.

—  1.10.1976: ta jn ik  MD pošlje 
rokopis dr. Šefu.
MD u vrsti neko knjigo v 

svoj program  šele potem , ko jo 
na priporočilo dveh recen zen ­
tov sp re jm eta  ta jn ištvo  in  od­
bor. K n jiga , o k a teri je  govor, 
v nobenem  prim eru  ne b i b ila  
m ogla iziti v letu  1976, ker je  
bil program  izrednih k n jig  že 
pren atrp an . In  dr. T ru h lar je 
to vedel.

Na podtikan ja, ki le tijo  o- 
sebno nam e, ne bom  odgovar­
ja l. Še zlasti, ker se A. M. ni 
podpisal s polnim  imenom.

S spoštovanjem
R a fko  Vodeb  

t a jn ik  M D  Celje

A v t o r  p ism a, o b jav l jenega  v 
p re jš n j i  š te v i lk i ,  je u re d n iš tv u  
znan. Da se ne že l i  podp isa t i  s 
p o ln im  im enom , je n jegova  o- 
sebna s tva r . P okaza l i  smo m u  
g o rn je  p ismo, na  ka te ro  tako le  
odg o va r ja :

N a j  n a m  R a fk o  V odeb opro ­
sti , če n a m  »dokum en ta r ičnos t«  
n jegovega  p ism a  ne im p o n ira .

(da l je  na  3. s t r a n i  p la tn ic )

SUKA NA PLATNICI: Gospa Stana 
Kopitar - Oficija, nagrajenka nateča­
ja »Mladi oder« za življenjsko delo, 
prejema čestitke na Prešernovi pro­
slavi DSI.

Posamezna številka Mladike stane 500 lir. Celoletna naročnina za Italijo 
5.000 lir, podporna 10.000 lir: nakazati na poštni tekoči račun 11/7019 — 
»Mladika« —- Trst. Letna naročnino za Jugoslavijo 100 ND, podporna 200 
ND. Druge države 10 US dolarjev (podporna 30 US dolarjev): nakazati na 
banko CASSA Dl RISPARMIO Dl TRIESTE, Agenzia 5, cc 3498/1 — CENTRO 
CULTURALE CATTOLICO SLOVENO, via Donizetti 3, s pripisom »naročnina 
Mladika«.



LEV DETELATak človek 
ne more

umreti!

Ob prvi obletnici smrti profesor­
ja Jožeta Peterlina objavljamo za­
pis, ki nam ga je za to priložnost 
poslal z Dunaja prijatelj in sode­
lavec Lev Detela.

Eno leto življenja nas že loči od tistih sa­
motnih nočnih trenutkov v marcu 1976, ko je 
prenehalo biti srce profesorja Jožeta Peterli­
na. Eno leto življenja od leta njegove smrti, ki 
je posebno bridko odjeknila po vsem sloven­
skem kulturnem svetu!

Tudi tistega usodnega marca je bil v »služ­
bi slovenske kulture«, a nikakor ne v kakem 
aktivističnem zunanjem smislu, temveč v smi­
slu ponotranjene žlahtnosti, ki je vedno znova 
zagorela iz njegovega dejanja in nastopa. Bil 
je svojska kulturna osebnost, človek, ki je ved­
no znova prikazal svetu kljubovalno in enkrat­
no moč lepe slovenske Besede, bil je mož ve­
like kulturne požrtvovalnostij kakršno so pred 
njim zmogli le nekateri vidni slovenski kulturni 
organizatorji iz druge polovice prejšnjega sto­
letja. Danes je že nekako samoumevno, aa z 
mislijo na sodobni »slovenski Trst« pomislimo 
tudi na Drago, na delovanje slovenskih izobra­
žencev, na Mladiko. Vendar je to »samoumev­
no« moglo nastati le iz močne, klene žilavosti, 
vere v bodočnost slovenstva, zaupanja v kul­
turno moč lepe besede. Mladika je poživila slo­
venske domove po vsem tržaškem in goričkem 
zaledju, raztresene slovenske družine je pove­
zala v močnejšo enoto.

V prvi polovici šestdesetih let sem ga prvič 
osebno doživel na Tržaškem, vztrajnega, kultur­
no samozavestnega, nasmejanega med vino­

gradi nad Mačkovljami, v opojnem šelestenju 
sredozemskega poletja. Sem, v zamejstvo smo 
morali priti, da smo lahko našli avtentično ob­
liko slovenske narodne in kulturne zavesti, ki 
je ne moremo preiti. Mladika je bila vedno od­
prta za nove primerne oblike izvirnega sloven­
skega leposlovnega ustvarjanja. Posebno po­
glavje slovenske povojne literarne zgodovine 
bomo morali šele napisati: tedaj se bo šele ra­
zodelo, da je tržaška Mladika odigrala večkrat 
pomembnejšo literarno vlogo, kot to včasih mi­
slimo. Iz tega delovanja pri Mladiki so švigali 
literarni in prosvetni žarki daleč v svet, pro­
fesor Peterlin pa je bil vztrajen in dobrohoten 
mentor, pobudnik in kritik. V spominu so nam 
še tržaški literarni večeri, na katerih je profe­
sor Peterlin zbral imena, ki se verjetno ne bodo 
več našla skupaj: Simčič, Vodeb, Janežič, Mer- 
lakova, Beličič, Detela... Kot odločilna in edino 
pozitivna Ideja novega slovenstva se nam ra­
zodeva duhovna Draga: dialog med Slovenci 
vseh nazorov, taborov in najraznovrstnejših sta­
novanjskih naslovov... Le taka Ideja lahko sta­
novitno kljubuje času in prostoru!

Bistvene akcente je profesor Peterlin po­
stavil v povojni slovenski dramatiki, tudi v ra­
dijski dramatiki. Tu je bil v nekaterih primerih 
pravi novator. Danes so že skoraj vsi pozabili, 
da je v določenih obdobjih tam okrog leta 1950 
tržaški Radijski oder bistveno prekašal tedanje 
radijske dramske poskuse v Ljubljani. K dram­
ski dejavnosti je pristopal spontano, brez pred­
sodkov. Predvsem je skušal požlahtiti sloven­
sko ljudsko gledališče, o katerem je mislil, da 
je slovenskemu človeku blizu. V tem smislu je 
bil tudi vztrajen gledališki kritik.



Vedno znova sem ga doživel v Trstu, na 
kraškem podeželju, v gorski samoti Svetih Vi­
šanj. Poleti 1975 smo ,se pogovarjali med vino­
gradi pri Lazaretu, morje je bilo pod večer mir­
no in temnosinje. Prav nič nisem vedel, da je 
to naše zadnje srečanje. Njegov nasmešek je 
bil včasih utrujen, kljub bodrilni svetlobi, ki je 
bila močnejša. Tudi tedaj sem to začutil. Go­
tovo so bila vseprisotna trpka razočaranja, 
skrivne rane, sesuti upi. Vendar je bilo pomemb­
no, da je profesor Peterlin ta razočaranja znal 
vedno znova prerasti z žlahtno kulturno kret­
njo. Resnično je veroval: v tisto, kar nas prese­
ga in posebno počloveči, veroval pa je tudi v 
moč Besede, v silovitost Lepote. Bil je uglajen, 
kljub popolni zasidranosti v slovenstvo nadvse 
kozmopolitski, širok. Bil je tudi ambasador slo­
venske besede v svetu, ki morda misli, da nas 
»kulturno nadkriljuje«. V svojem delovanju je 
bil tako pretresljiv, da so mu morali prisluhniti 
tudi tisti, ki so bili drugačnega mnenja.

Tak človek ne more umreti. Drevo, ki ga je 
zasadil, ima pregloboke, pretrdožive korenine. 
Čeprav je vrzel, ki jo taka osebnost ob svoji 
smrti zapusti, nenadomestljiva, živi duhovno de­
lo in zgled profesorja Peterlina naprej.

VLADIMIR KOS

V upanju biva 
resnična ljubezen

Danes oblaki srce so pokrili,
da breskve cveto in vendar ne cveto, 

in ptički pojo, brez odmeva pojo.
Jezus se skril je v daljavo.

Divje gosi na povratku v Kitajsko —
zavpite v samotne sobane do zvezd, 

prodrite v kristalnih pokrajin prelest, 
najdite, najdite Njega!

Jaz pa bom čakal z valovi zaliva,
ki tolikokrat pno se h kopnini zaman, 

kot biser blesteč iz ponižnosti sanj: 
v upanju biva ljubezen.

Zakaj (ni) sem 
kristjan ?

Vinko Ošlak ni psevdonim, kakor se ¡e 
glasila kakšna domneva v zameistvu ob 
tistem superiornem, miselno in oblikovno 
blestečem Dnevniku, ki ga ¡e doslej ob­
javljal v Zalivu. Je pristno ime kulturnika 
iz mlajše generacije, ki se je oglasil že v 
vrsti slovenskih revij, od Sodobnosti do 
Prostora in časa. Po mladostnem mark­
sizmu se je začel približevati krščanstvu 
in objavil že več prispevkov v reviji Zna­
menje. Vinko Ošlak živi v Prevaljah, je po­
ročen in je zaposlen kot stavec IBM. Je 
strokovnjak v esperantu, ki ga je tudi že 
učil po šolah. Uredništvo

Z A K A J  N IS E M  K R IS T J A N ?  M o je  p re p r ič a ­
nje in  m o ja  n a jg lo b l ja  shušn ja  je  —  Bog; m o ja  
usoda, m o ja  p re težnos t pa  je b rezboštvo, č rna  
l u k n ja  snovi... H očem  reči, da  so um ske  in  kon-  
tem p lac i jske  p reds tave  eno, odgovo rno  s tan je  o- 
sebe, k i  n a j  b i  osvobaja joče n a p o ln je va lo  ves dan, 
pa je n e k a j  d rugega . To odgovo rno  s tan je  —  od­
govo rno  zato, k e r  la h k o  B ogu  na  v p ra ša n je :  K je  
si, A dam , vsak  h ip  odgovo r iš :  T u  sem  —■ se z eno 
besedo im e n u je  V ER A . V e l ik o  l ju d i  m is l i ,  da  ve­
ru je , pa  so samo p re p r ič a n i .  P re p r iča n je  pa  je le 
sk rom en  č lovešk i  polog, k i  ga  m ora , da b i  p r iš lo  
do vere, p o m n o ž i t i  k re d i t  božje m i lo s t i .  T u d i  v tej 
zadev i so l ju d je  neve r je tno  pov ršn i .  Čem u vse ne 
rečejo  —  ve ra !

Ko sem b i l  še a te is t  ( t u d i  po p re p r ič a n ju ) ,  
sem si vča s ih  re k e l :  ne m o re m  ra z u m e t i  v e rn i ­
kov ;  p ra v  n ič  ne kažejo, da  b i  nos i l i  v  sebi ka;  
m a n j  pus to  nebo, k o t  ga  nos im  jaz, h i  ne m o re m  
ve r je t i .  A  ko b i  ta  h ip  ra z v id n o  spoznal, da  Bog 
je, in  z n j im  n jegova  ob l juba , b i  spus t i l  iz rok,  
če b i  se z n j im i  česa ok lepa l;  iz p ra z n i l  b i  pogled, 
k a r  sem do zda j  o b č u d o v a l ; p re su n je n  od svetlo ­
be Svetega b i  z d rv e l  skoz i ž iv l je n je  n e o b č u t l j iv  
i n  slep za vse posvetno; da  b i  se v  m a ra to n u  ve ­
re z g ru d i l  na  N jegovo  polje... Vse, k a r  je m l je m  
zda j  resno in  boleče, uža l jeno  in  god rn ja vo ,  b i  se 
m i  pokaza lo  ko t  la te rn a  magica , k o t  k r a t k a  p i ­
janos t  duše.

Potem  sem nekega dne z vso jasnost jo  uv ide l:  
Bog je !  A  čudeža, to ta lne  p renov l jenos t i ,  n i  b i lo.



Seveda, v  k a k š n e m  s rečnem  t r e n u tk u  zas l iš im  t i ­
s t i  osnovn i ton, po k a te re m  se ug laša jo  s t rune  
kozmosa. A  ves p re o s ta l i  čas se ža los tno  p re m e ­
ta va m  v  p e k lu  im anence. V e ro  o b č u t im  samo  
ko t srečne p reb l iske , sp r ičo  k a te r ih  je tem a  še 
gostejša... Vsega me im a  zem lja , s svojo f iz ik a ln o  
in  m ag ično  p r iv la čn o s t jo .  Ob tem  je še to l ik o  bo l j  
ko m ičn o  pos luša t i  oč itke  na  ra č u n  a l ienac i je ,  k i  
da je s k r i t a  v v e ro va n ju .  Ta m o ja  a l ie n a c i ja  pa 
t r a ja  to l ik o  k o t  ra z e le k t r i te v  na  in f lu e n č n e m  s t ro ­
ju. V  osnov i smo si p o p o ln o m a  enak i.  V s i  bo l j  
ve ru je m o  r ig a n ju  N a s re d in o ve g a  osla, k o t  pa 
N a s re d in u  samemu.

Še posebej o b č u t im  g ro z l j iv o  p o m a n jk a n je  
vere p r i  svo jem  p o p o ldanskem  vese l ju  ( r a jš i :  ža­
los t i) ,  k i  je p isanje. K o  b i  im e l  p ra v o  vero, b i  ne 
u g a n ja l  nevroze č rko p isa  in  n jegovega ra z m n o ­
ževanja, saj b i  doum el, da  je že z d a v n a j  vse n a ­
pisano, da  je s h ra n je n o  v na š ih  celicah, da  je ta ­
ko rekoč v z ra k u  in  lu č i  dneva. V e m  da je iz ra ­
žanje izce jan je  neke p o m a n jk l j iv o s t i ,  n ezaupan ja  
do t ihe  de ja vno s t i  D u h a  samega  —  a v e n d a r  se 
k l ju b  t o l i k im  poskusom  še n isem  u p a l  p r i p r a v i t i  
v s lovesni m o lk  pobožnega s trm en ja .  Vem, da 
je a n o n im n o s t  p r i  l ju d e h  —  p u b l ic i te ta  p r i  Bo­
gu ; a se k l ju b  te m u  k o t  n e č im e rn  o t ro k  razve­
se l im  vsake objave... Z a k a j  sem od vseh d v a n a j ­
s te r ih  n a jb o l j  podoben ra vn o  Tom ažu?  Če ne o- 
t ip l jem , če ne v z a m e m  v  roke, ne veru jem ...

K je  je o troško  veselje, k je  je m ir ,  k je  je od­
p r ta  za u p l j iv o s t  k r is t ja n a  v m en i?  K je  je s k u p ­
no lom ljen je  k ru h a ,  kje u m iv a n je  nog? Ne, ne, o 
kakšnem  zaresnem  k rš č a n s tv u  n i  v m e n i  n i t i  sle­
du. K rščans tvo  p re p o zn a va m  tako, k o t  če b i  š tu ­
d i ra l  a g ro n o m i jo  po te ča j ih  s te lev iz i je , namesto  
da b i  šel m ed ž iv in o  in  rastje. A  n e k a j  m i  tu d i  
iz te s t ra h o tn e  b i lance  le ostane. U pan je . P re d rz ­
no in  izs i l jeva lno , bogobo r i lsko  upan je , da  me 
tu d i  v te j p o h a b i  nazadn je  prestreže roka, k i  je 
obr isa la  solzo, p o k l ic a la  Lazar ja ,  v z d rž a la  žebelj... 
D,a, na  tem  ž e b l ju  v is i  to nespametno, a neskonč­
no m od ro  u p a n je !  In  v te m  u p a n ju ,  k i  ga  še 
ne h ra n i  ra z to p in a  p ravega  ve rovan ja ,  p r a v ih  del  
in  p rave  l jubezn i ,  b i  u te g n i lo  b i t i  seme n e ka kš ­
nega krščanstva .

K r is t ja n  n isem, a v žepu nos im  »p rap ro tno  
seme«, da v  snu  m o rd a  p re p o zn a m  govorico , k i  
m i je čez d a n  zgo l j  nese lek t ivn a  k o z m ičn a  f re ­
kvenca. K d a j  p r id e  d ra m a  moje k resne noči?

Z A K A J  S E M  K R IS T J A N ?  N ekega dne sem 
se ovedel, da  č lovek  ne m ore  k a r  tako  g o j i t i  svo­
jega n a z i ra n ja  o n a jp o m e m b n e jš ih  s tvareh, ne da  
b i m u  p re j  vsa j  te m e l j i to  p re is k a l  ob is ti .  Posebno  
me je k  te j o d lo č i tv i  n a g o v o r i la  lepa m ise l iz  
kn j ige  Sm ise l ž iv l je n ja  dr. Janeza Janžekov iča :  
resnic i, k i  jo uv id iš , se je t re b a  p o k o r i t i ,  ne glede  
na konsekvence, k i  b i  iz  n je s le d i le !  Šele ko sem  
p res top i l  R u b ik o n  odgovo rnega  iskan ja , se je se­
sula vsa t is ta  m aške rada  n a z ira n ja ,  k i  jo  d rž i  po ­
konc i d vo j ica  n a d u to s t i  in  p r i la g o d l j iv o s t i .  V id e l

sem, da  č lo ve ku  n i  t re b a  b i t i  ra vn o  ko ro šk i  S lo­
venec v A v s t r i j i ,  da  b i  pos ta l  a s im i l i ra n e c  a l i  ce­
lo »he im atd ienstovec«. K o l ik o  m la d ih  l ju d i  se da  
v h ip u  a s im i l i r a t i  p re d  pedagošk im  kazalcem, k i  
n e u g o v o r l j iv o  požuga : re l ig i ja  —  k a j  s tem  še 
n is i  razč is t i l?

Seveda n ik o l i  v ž iv l je n ju  n isem  im e l  sk r i te  
želje, da b i  pos ta l  č is t i lk a  —  za odpadke m iš l je ­
n ja  še posebej ne  —■ saj se dob ro  s p o m in ja m  a- 
nekdote  o n e k i  p r iz a d e v n i  č is t i lk i ,  k i  je z a ra d i  
svoje slepe vnem e ra d ik a ln o  »razčis ti la« v k a b i ­
n e tu  svojega de loda ja lca , p ro feso r ja ,  k i  si je 40 
le t  p r id n o  be lež il  poda tke  o sp re m e m b a h  v a t ­
m os fe r i  na  m a jh n e  l is tke ;  in  t i  l is t k i  so vze l i  ko­
nec v enem sam em  p o p o ld n e vu  razčiščevanja... 
V sa j n e k a j  la h ko  zap išem  sebi v  dob ro :  tu d i  ko  
sem ob besedi Bog n a re d i l  n a jb o l j  z a n ič l j iv  o- 
braz, n isem  b i l  n i t i  p r ib l iž n o  p re p r iča n ,  da  sem  
z n j im  »razč is t i l« . Ves čas m is l im ,  da  je ta  g roz ­
l j i v a  beseda, ta  gošča n a p ihn je n o s t i ,  v  n a s p ro t ­
j u  s č lovešk im  duhom , k i  m u  je usojeno IS K A ­
NJE. K d o r  p ra v i ,  da  je z neko s tva r jo  razč is t i l ,  je 
s tem  povedal, da  je p re ž ive l  e n t ro p i jo  p a m e t i !

To p a  je k a r  dovo l j,  da  la h k o  č lovek  m ise lno  
shodi. P r iše l sem do stopnje, ko  sem na v p ra š a ­
nje, a l i  Bog b iv a  a l i  ne, o d g o v o r i l  s s k ro m n im ,  
a za  t is t i  čas ed ino  p o š te n im :  Ne vem. B i l  sem  
ra c io n a l is t  in  še n isem  začu t i l ,  da  so po leg  raz ­
logov u m a  tu d i  raz log i  srca. A  s lu t i l  sem, da, je 
u m a  enostavno p re m a lo  skupa j, da  b i  m oge l ja ­
sno in  dokončno  p resod it i ,  ka ko  je s te m i  rečm i. 
P ra vza p ra v  sem do lžan  hva lo  M a rx u ,  da  n ik o l i  
n isem  naseda l t is te m u  n edo lžnem u  vese l ju  uč i ­
te l j ic , k i  so prep lačane, da  na jbo l je  o p ra v l ja jo  svo­
jo  raz redno  dolžnost, če im a jo  ve ro  za p lod  ne­
vednos t i  in  zaos ta los t i  — in  seveda ne vedo, da  
pogreva jo  s to le t ja  s tare teo r i je  »prosvet l jenega  
ate izma«, k i  si je u m iš l ja l ,  da  je Bog  =  neznan je  
—  in  ga  m a rk s iz e m  s svojo a l ienac i jsko  teo r i jo  
ven d a r le  tako  gosposko presega. I n  a l ie n a c i ja  je 
b i la  k l ju č  za napre j .

O d tu je n  č lovek  je t is t i ,  k i  tu d i  s s a m im  seboj 
občuje p re ko  p o s redn ikov  —  in  za to  n ik o l i  ne 
m ore zaž ive t i  po lnost i,  ka te re  o b l ju b o  sicer č u t i  
v sebi. M a rk s iz e m  m is li ,  da  je re l ig i ja  eden n a j ­
ve č j ih  ta k ih  posredn ikov , k i  č loveku  b ra n i jo ,  
da b i  se dož ive l  k o t  p ra v o  središče. T o re j  v e l ja  
p re is k u s i t i  moč m a te r ia l is t ič n e g a  po jm ovan ja , če 
b i  se z n j im  res da lo  zaž ive t i  v polno. S ice r je 
m a rk s iz e m  p ra v  tu  zelo dvoum en. T rd i ,  da  d ru ž ­
bena b i t  do loča m iš l jen je  —  i n  to re j  č loveku  ne 
preostane d rugega, k o t  da čaka  na takšno  d ru ž ­
bo, k i  ne bo več p ro iz v a ja la  i lu zo rn e  to lažbe in  
napačne zavesti, k a k rš n a  n a j  b i  b i la  re l ig i ja .  
H k r a t i  pa  je teo re t ično  n a ra v n o s t  f i l ig ra n s k i  in  
hoče vse p re m is l i t i  do konca. Čeprav d ružbe  še 
n i  sp rem en il ,  zah te va  od s vo j ih  p r is tašev  popo l­
nom a »prav i lno«, k a r  »znanstveno« naz iran je .  
K a j  to re j  z g o rn ja  fo r m u la  ne d rž i  več, in  obsta­
ja  srečno l judstvece, k i  lahko  dož iv i  dezaliena-  
ci jo  in  posedovanje  p ra v i ln e  zavesti  že v teh



popo ln o m a  a l ie n a t iv n ih  d ru ž b e n ih  razm erah , k i  
p o ra ja jo  tu d i  napačno zavest, ideo log i jo?  M a r k s i ­
zem se izogne d i le m i  s t r d i t v i jo ,  da  b i t  do loča za­
ves t  —  ne posamezno  —  a m p a k  p re težno  in  v  
časovnem  razponu . Posamezna ods topan ja  pa  so 
seveda vsele j p r iso tna . Seveda je po te m  težko ve­
deti ,  ,a l i  je zavest m arks is tov- sp loh  p ravšn ja ,  ko 
pa smo vs i  s k u p a j  še vedno  op re d e l je n i  od b i t i  
b lagovne  in  razredne  d ružbe . Eno je izp r ič a n o :  
je zu i ts ka  g im n a z i ja  v T r ie ru  je ob vse j do ločujo-  
čosti meščanske b i t i  19. s to le t ja  da la  od sebe ve­
l ik a n a  m a te r ia l iz m a  in  soc ia l is t ične  m is l i ,  K a r la  
M a rxa .  Sam o u g ib am o  pa  la h k o  ( in  p r i  te m  ne 
b od im o  z lo b n i) ,  k a j  bo da la  od sebe m a rk s is t ič n a  
g im n a z i ja  20. stoletja...

Tore j, da  se v rn e m  k  je d ru :  vede l sem, da  
m o ra m  svoje p re p r ič a n je  v re č i  v ra d ik a ln o  p re ­
izkušn jo .  S vo j m a te r ia l iz e m  sem ho te l  D O Ž IV E T I.  
To pa  je vse k a j  d rugega , ko t  o n je m  neobvezno  
d e b a t i ra t i .  V s a ko m u r ,  k i  išče, b i  p r ip o ro č i l  enako  
metodo. Če smo is k re n i  in  g rem o do dna, se m o ­
ra  n e ka j  zgod it i .  Vsa la ž im o d ro s t  se o h ra n ja  za­
ra d i  nezaslišane pov ršnos t i  l ju d i ,  k i  jo  š i r i jo  in  
spre jemajo . S ka kšn o  la h k o to  izrečeš: m a te r i ja  je 
p rv o tn a ,  d u h  je drugoten.. .  A  n a j  kdo  p re izku s i  
dosledno poko ršč ino  te j k o n s ta ta c i j i !  P og lob i t i  
se v p r iz n a n je  svoje zgo l j  —  snovnosti , p o m e n i  —  

ra z b i t i  meje m ed telesi, d ož ive t i  sebe in  sve t kot 
k o n t in u i r a n o  m eg len ico  a tom ov, k i  so samo raz ­
l ičn o  g ru p i ra n i .  In d iv id u a ln o s t  je to re j  samo i l u ­
z i ja  v tem  oceanu snovi. Po tem  pa  je i lu z i ja  t u ­
d i  vsako  nasp ro ts tvo  m ed ra z n im i  p re d e l i  m a te ­
r ia lnega . M a te r i ja  si m ore  eksis tenčno nasp ro to ­
va t i  samo tam, k je r  jo je zoper samo sebe razde­
l i l ,  k je r  je v a n jo  useka l D u h !  In  če je tako, m o­
ra  v h ip u  iz g in i t i  po lov ica  m o jega  s lova r ja .  Vse 
t is te besede, k i  se nad  neč im  zgraža jo , n e k a j  ob ­
sojajo, se za k a j  po tegu je jo  in  v re d n o t i jo ,  m o ra ­

jo ven, sa j n im a jo  nobenega pom ena  več. Vse, k a r  
do jem am , so samo fenom en i  m a te r i je ,  k i  b r izg a  
e n k ra t  k o t  ogn jen ik ,  d ru g ič  b o l j  zap le teno, ko t  
b io loška  a l i  h o m o id n a  s tru k tu ra . . .  T u  so i z ra z i :  
dob ro  —  s labo; pošteno  —  k r iv ič n o  i td . samo še 
go vo r ica  i lu z i je  in  p red so d ko v . Če je svet iz ene­
ga počela, je vse, k a r  je na n jem , enakov redno  
—  i n  vse se sme z g o d i t i !  Teda j je tu d i  im p e ra ­
t iv ,  da  je ta  sve t t reba  sp rem en it i ,  used l ina  in  
predsodek id e a l is t ič n ih  preds tav . Ko sem tako  
p re iz k u š a l  svo j m a te r ia l ize m , sem dogna l, da je 
ed ina  iz java  o svetu, k i  jo  la h ko  dam, ne da  b i  se 
to lke l  po u s t ih :  ka ko  se na tem  sve tu  poču t im .  
Sladko, k islo, vroče, mrzlo... N ič  več. Brez vseh 
»n a je v « in  »naj-bojev«. To je go la  resnica, očišče­
na i lu z i j  in  la ž n ih  to laž i l .  Pa la h k o  s to »resn i­
co« ž iv im  p r i  zaves ti  vsa j  kakšen  teden? Da n i ­
t i  ne t re p n e m  z očm i ob vsem, k a r  sem v svoji 
id e a l is t ičn i  zab lod i  im e n o v a l  —  h u d o b i ja ?  B i re ­
c im o m oge l ob p o ko p u  s ta rega  bo jnega  tovar iša ,  
v sk la d u  z d ia le k t ič n im  m a te r ia l iz m o m , iz reč i  
nad  k r s to :  n a j  t i  bo d ružbeno  pogojena, zgodo­
v in s k a  s lava ! A l i  pa  me bo vseeno p re m a g a l  po­
tu h n je n i  idea l izem  in  b om  v z k l i k n i l  neznans tven i  
in  a l ie n i r a n i :  n a j  t i  bo večna  s la v a !  —  ???

T u  se je v se ka ko r  m o ra lo  n e k a j  z lo m i t i :  a l i  
jaz  —  a l i  pa  m o j  nazor. Ta  nazor, k a k o r  sem ga  
še do tega t r e n u tk a  izpovedova l z vso vehem en­
co, k i  je v n a ra v i  m laden iča , m i  ne p u s t i  več ž i ­
ve ti .  N a m r e č : ž iv e t i  tako, da  p r i  tem  ne b i  raz ­
d i r a l  p re p r ič a n ja .  S tem  p re p r ič a n je m  sem b i l  
v s i ja jn e m  sož it ju , d o k le r  sem ga IZ P O V E D O ­
V A L .  T i  —  a l i  ja z  —  pa se je pos tav i lo  v t r e ­
n u tk u ,  ko  sem ga poskuša l vsa j  ka k  d a n  Ž IVETI.  
R esn ično :  f i lo zo f i ja ,  k i  ne p re ž iv i  p u b l ik e  pog re ­
ba, je samo za bavna  m ise lna  ig rača . Pokopališče  
je e d in i  pod i j,  k je r  se k o m p e te n tn o  iz ra z im o  do 
p o g lav i tn e  uganke  našega ž iv l jen ja .

Pogled v dvorano p.d. »Sedej« v Šte- 
verjanu med II. deželnim kongresom 
Slovenske skupnosti v soboto, 12. 
marca letos. Za predsedniško mizo 
(od leve) R. Dolhar, D. Štoka, M. Špa­
capan, G. Gradnik, S. Venosi in M. 
Terpin.



APRIL 1957 (IZ DNEVNIKA)

1. APRILA
Jože mi je povedal, da se Ludvik Klakočer z 

družino odpelje iz Trsta 15. tm. Na ladjo za 
Avstralijo se bodo vkrcali v Genovi. Peterlinovi 
bi zdaj radi oddali eno sobo. Seveda: tista hiša 
v strmini nad Rojanom bo odslej več ko dovolj 
prostorna za eno družino.

6. APRILA
Včeraj smo iz kuhinje že spet spravili pod: 

to je slovo od zime, ki je bila letos sicer nena­
vadno mila in mirna. Danes pa smo na soncu 
ves popoldan prali deske in jih zvečer suhe zlo­
žili na njih mesto v gospodarjevi klonici. Tam 
bodo čakale, da jih pred novo zimo vnovič se­
stavimo v pod. Kuhinja je zdaj globlja, več zra­
ka je notri, ploščice se kar svetijo od umitosti.

Jože bi rad sestavek o Balantiču za 2. štev. 
Mladike. Bom napisal... bom pisal, »dokler ta 
piščalka iz drena se ne razkolje«t kot bi dejal 
Val. Vodnik.

9. APRILA
Cvetni torek. Dnevi drvijo, delo me hoče 

zasuti, pa se ne dam. Zmagujem šolo in radio, 
prebiram in pripravljam prispevke za velikonoč­
no Demokracijo; včeraj sem končno tudi eno 
pismo del z duše: Nevi Rudolf v Sydney; danes 
pa sem napisal »Naše velikonočne običaje« za 
Gospodarstvo in »France Balantič zopet med 
nami« za Mladiko. Jutri bom o Balantiču pre­
daval pri SPM. A že me je dopoldne poiskal 
na šoli mladi akademik Bratuž: nai bi prišel i/ 
nedeljo ob 10.30 predavat o Balantiču v Gorico. 
Obljubil sem, da pridem. Moj Bog, ali nisem pre­
več zagazil? Kdaj bo tega konec? Povrh vsega 
imam pred sabo spet šolske naloge.

Od včeraj so hribi na severu vsi beli. Pri­
tisnil je nenaden mraz. Janka trga po ušesih in 
ne gre v vrtec. V hiši je grozen živžav, tako da 
sem nemalo živčen.

Včeraj se je prišla na šolo poslovit Irena 
Klakočerjeva, osmošolka. Ah, najbolje je nič mi­
sliti\ marveč delati, moliti in se počasi bližati 
velikemu izlivu reke. Bežijo mi ti dnevi, petje in 
ščinkanje kosov po vrtovih slišim le mimogrede, 
vedno se mi nekam mudi. A treba je vleči ta 
težki voz (ki me hkrati tudi sam peha naprej) 
— DOKLER JE DAN.

11. APRILA
Afrika smrdi v široko po mrhovini. Ali iz Al­

žirije? Gnilo vreme, in vendar bi zdaj, ko je vse 
v cvetju, moralo sijati veselo, spočito, zmago­
slavno sonce.

Miki spet težko diha. Začelo se je sinoči, 
in danes je seveda ostal v postelji. Tudi Janko 
še ne gre v vrtec: presrečen je doma. Andrej je 
zadnjo slov. nalogo pisal 10. Ta fant obeta! Ma­
tija pa je prišel iz šole ves žareč: matematiko 
je pisal 10! (Pri prejšnji nalogi je po koncu ne­
kaj prepisoval na listič, inž. Porenta ga je za­
pazil — in bila /e polomija: 1!. Zdaj je torej pri­
šlo zadoščenje.)

Sinoči sem pri SPM govoril o Balantiču 
(pojutrišnjem zvečer bom v Slov. kulturnem 
klubu, v Ulici Trento 2, katerega predsednik je 
Drago Štoka): prišlo je 18 ljudi, tudi Andrej Bu­
dal. Bil je zelo prijeten, intimen večer. Prebral 
sem 19 pesmi. Imel sem s sabo 3 izvode in jih 
takoj prodal. Še več bi jih bil.

14. APRILA
Cvetna nedelja. Dopoldne sem v Gorici go­

voril akademikom o Balantiču. Tako smo pro­
dali vseh 48 izvodov. Takoj po vrnitvi domov 
sem napisal pismo v Buenos Aires, naj jih poš­
ljejo še 20.

15. APRILA
Ura je 20.38: to je čas odhoda Ludvika Klo- 

kočerja, njegove žene in hčerk Muce in Irene. 
Elka je odšla v mesto na postajo, da se še en­
krat poslovi. Jaz pa sem za taka slovesa ob 
vlaku premehak —• za moje srce so taki tre­
nutki prehuda bolečina.

Sinoči pozno je bil Ludvik pri nas, hkrati 
s krotkim in duhovitim komentatorjem France­
tom Zupanom. Lepo in milo se mi je zdelo, da 
je prišel in smo spregovorili še zadnje stvari- 
Z Ludvikom, ki je sedem let starejši od mene, 
sem se seznanil že med vojno v Ljubljani, ko je 
v rokopisu prebral »Molitev na gori« in mi po­
vedal svoje misli. (Od njega sem prvič slišal 
pridevnik »aparten«.) V Trstu sva se zbližala 
tudi kot človeka. Zame je bil zmerom ko sonce: 
blesteč v nastopu, umirjenosti in znanju, mo­
der, poln globoke praktične filozofije —- resnič­
na osebnost, res dragocen človek. Njegova iz-



govarjava — slovenska kot tudi angleška — 
je perfektna. V javnosti se zlasti zadnja leta ni 
najvidneje udejstvoval; vodil je le cerkveni pev­
ski zbor pri Sv. Antonu za nedeljsko slovensko 
mašo ob sedmih. Prva povojna leta je bil pevo­
vodja »škrjančka« — kje so tisti časi, tiste pe­
smi, tisti ljudje! 1/se je minilo, vse se je razšlo. 
Marica (Muca) pa je do zadnjega vodila open­
ski pevski zbor in orglala ob enajsti maši.

Tudi PD se je včeraj poslovil od Klakočer- 
ja, in sicer s temile besedami svojega humori­
sta Ficka: »S slovenskega Raja je spet en List 
od Frlel...« Kdo ne bi zakoprnel po Avstraliji... 
po tujini iz take sredine?

19. APRILA

Veliki petek, spomin Trpljenja in Smrti: 
pravkar sem se vrnil iz cerkve. Zunaj je jasen 
svež večerf cvetje sladko diši — kmalu bo de­
seta ura.

Prišlo je pismo ovdovele svakinje Micke iz 
Črnomlja. Nisem se mogel ubraniti solz, tako 
se je vse zgostilo v meni.

»... Lepa družina Vas je in vem da ste ve­
seli in srečni ob takih praznikih. Saj sem jaz tu­
di imela lepo družino in koliko skrbi in brige

sem imela z njimi da so imeli za Veliko noč vsi 
nove obleke da so šli v procesijo na veliko so­
boto. Zdaj vsega tega ni več sv. maša bo na 
veliko soboto opolnoči procesija bo po cerkvi. 
Veliko krat se zrni sl im kako sem bila jaz takrat 
srečna ko so bli otroki toliko kot Vaši takrat 
mi je bilo najlepše. Zdaj pa moram potrpet in 
upat da bo še gdaj bolše če pa ne bo pa na
onem svetu saj tukaj je pač dolina so lz.-------
Ko sem bila na spomlad v vinogradi sem se 
ozirala na Vašo hišo tako se je lepo vidla ki 
je bilo drevje še suho. Pa sem se zmislila ko 
smo enkrat prišla z pokojnim Tonetom k vam 
Ti si pa čital in se nisi ozrl dokler nismo prišli 
v bližino Tebe tako si bil vnet učenec. Zdaj je 
vse v cvetju tudi okrog Vaše hiše še nobeno 
leto ne pomnim da bi bilo ta čas tako vse zele­
no in v cvetju. Marc mesec je bil gorak pa je 
i/se odgnalo zdaj pa piha burja vsaki dan pa 
vseeno nič ne škoduje. Bodo se uresničili stari
izreki da veliki teden mraz ne škoduje.--------
Jaz ti nakračkam kar po domače Ti pa meni 
tako izbrano tehnično velika razlika. Piši mi zo­
pet kaj kmali nekar se ozirat ako nebom jaz 
Tebi ker se k vsakemu delu lažje pripravim...«

24. APRILA
Na velikonočno nedeljo 27. je deževalo in 

popoldne mrzlo pihalo, tako da sem malo o- 
hripel. Te tri dni sem popravil \/se štiri kupe 5. 
šolske naloge. Radijskih tekstov sem skorigiral 
ta mesec že 43. Peruti me nesejo naprej!

Klakočer je poslal zadovoljne pozdrave iz 
Messine — zadnje iz Evrope.

27. APRILA

Bela sobota. Dnevi so tako lepi, da za dnev­
nik skoraj ni časa: vse zeleno in belo, vse di­
ši. In družina je zdrava! Ob večerih ljudje strmi­
jo v repatico na severozahodu.

Od Prelčevih iz Podgrada smo dobili pro­
sene kaše. Nekajkrat smo jo jedli na mleku. 
Janko jo ima zelo rad, in tudi drugi. Zdaj se je 
že naučil, da se reče »kaša«; prej je pravil 
»šao«, »šaa« in podobno. Koliko smo se pre- 
smejali!

30. APRILA
Prekopal sem še zadnjo gredo in vrgel ven 

lanski radič, ki smo ga jedli do zadnjega. Elka 
jo je posadila s fižolom. Tudi grah zraven — 
pod hruško — sem nakolil. Potrebno šeprako 
sem nanosil z gmajne, ki nesmrtna diši v živo- 
rumenem in vijoličastem.

Jožeta malo vidim. Najbrž je upal, da bom 
dal kaj za novo številko Mladike. Rad bi mu bil 
ustregel, a nič nimam. Ali mi prinaša inspiracije 
— pa zbranost in spočitost za pisanje — me­
sec maj?



DR. TEOFIL SIMČIČ

LOJZETU BRATUŽU 00 40-LETNICI NJEGOVE SMRTI
V sredo, 16. feb ru a rja , je  m inilo 40 let, odkar 

je v G orici um rl m učeniške sm rti Lojze Bratuž. 
Ob tej priložnosti je  prav, da med b ra lci »M la­
dike« obnovimo spom in n a  to čisto žrtev fa š is tič ­
ne besnosti te r na čase, v  k aterih  se je  ta  trage­
dija  odigrala.

O b d o b je  m e d  p rv o  in  d ru g o  s v e to v n o  v o jn o  
je  b ilo  z a  n a s  p r im o r s k e  S lo v e n c e  o b d o b je  u m o ­
ro v , k o n f in a c i j in  i n t e r n a c i j ,  p o ž ig o v , t e r o r is t i č ­
n ih  n a s to p o v  p r o t i  p o s a m e z n ik o m  in  p ro ti  c e lim  
n a s e l je m . Š o le , k i  sm o  s i j ih  b il i  p r ib o r i l i  p o d  A v ­
s tr i jo ,  so  o b la s t i  z a p r le . I s to č a s n o  so p re p o v e d a le  
s lo v e n s k e  k n jig e  in  č a s o p is e , l ik v id ir a le  a l i  z a s e ­
g le  s lo v e n s k e  k r e d itn e  z a v o d e , p o s o ji ln ic e  in  z a ­
d ru g e , r a z p u s t ile  s lo v e n s k a  d r u š tv a  in  s lo v e n ­
š č in o  iz g n a le  iz  u r a d o v  in  ce lo  iz  ja v n ih  lo k a lo v . 
V  te j d o b i t r p l je n ja  in  ž a lo s t i  je  ž iv e l L o jz e  
B r a tu ž .

L o jz e  je  b il  b r e z  d v o m a  e n a  n a jb o l j  p r iv la č ­
n ih  in  p r i l ju b l je n ih  o se b  n a  G o r iš k e m . B il  je  v e ­
s e le  n a r a v e , iz re d n o  ž iv a h e n  in  s sv o jo  p r i ja z n o s t ­
jo  s i je  p r id o b il  n e š te to  p r i ja t e l je v .  B il  je ,  k a k o r  
v s a  n je g o v a  d ru ž in a , g lo b o k o  v e r e n  t e r  je  l ju b i l  
sv o j n a ro d  in  b il  v e d n o  p r ip r a v l je n  se  z a n j tu d i 
ž r tv o v a t i.  P o  p o k lic u  je  b il  u č ite l j ,  a  se  je  u d e j­
s tv o v a l tu d i k o t  s k la d a te l j ,  o r g a n is t  in  p e v o v o d ja . 
U č ite l js k o  s lu ž b o  je  o p r a v l ja l  v  G o n ja č a h  v  B rd ih , 
n a to  v  S o lk a n u  in  k o n č n o  v  B a t u ja h  n a  V ip a v ­
sk e m . H k r a t i  je  v o d il p e v s k i o d d e le k  P ro s v e tn e  
zv e z e  v  G o r ic i ,  k i je  b i la  o s r e d n ja  o r g a n iz a c i ja  
k a to l iš k ih  d ru š te v  t e r  je  p o d  v o d s tv o m  u m o r je ­
n e g a  p ro f . F i l ip a  T e r č e l ja  z d ru ž e v a la  136 d ru š te v  
in  68 k ro ž k o v . P e v s k i o d d e le k  je  š te l  117 z b o ro v , 
k i j ih  je  B r a tu ž  n a d z ir a l  in  jim  p o m a g a l  d o  v e d ­
no  b o l jš ih  u sp e h o v .

K o  je  f a š i s t i č n a  v la d a  p r e m e s t i la  s lo v e n s k e  
š o ln ik e , so d n ik e , ž e le z n ič a r je  in  d ru g e  d rž a v n e  
u r a d n ik e  v  n o t r a n je  p ro v in c e , je  tu d i B r a tu ž  m o ­
r a l  z a p u s t it i  B a tu je  in  o d iti v  n e k o  v a s  b liz u  P e ­
s c a re . T o d a  že n e k a j m e s e c e v  z a te m  g a  je  g o r i­
č k i n a d š k o f  S e d e j,  k i je  B r a tu ž a  p o z n a l in  c e n il 
n je g o v e  s p o s o b n o s ti , p o v a b il ,  n a j p u s t i  u č ite l js k o  
s lu ž b o  t e r  p re v z a m e  p o u č e v a n je  g la s b e  v  M a le m  
s e m e n iš č u . Is to č a s n o  g a  je  im e n o v a l z a  n a d z o r ­
n ik a  s lo v e n s k ih  c e r k v e n ih  z b o ro v  v  g o r iš k i  n a d ­
š k o fi ji .

To je  b ila  važna, a tudi zelo nevarna naloga. 
Po izgonu slovenščine iz šol in jav n eg a  živ ljen ja  
je bilo naš jezik  slišati le še v cerkvah, k je r  so 
duhovniki prid igali ljudem  v dom ačem  jeziku, 
na koru pa se je  g lasila  slovenska pesem. Lojze 
Bratuž je  s prevzem om  zaupane m u naloge po­
stal fašistom  trn  v peti. V oktobru leta  1930 ga je

to lp a  » č r n ih  s r a jc «  n a p a d la  n a  T r a v n ik u  v  G o r ic i 
t e r  g a  s p a l ic a m i d o k r v i  p r e te p la . N a p a d e n i se  
je  m o r a l  z d r a v it i  v  b o ln iš n ic i  tr i  te d n e , a  n a p a ­
d a lc e v  n i  n i t i  p o lic i js k a  n i t i  s o d n a  o b la s t  z a s le ­
d o v a la , p a  č e p r a v  so b i la  n jih o v a  im e n a  sp lo šn o  
z n a n a . V z a č e tk u  le ta  1932 je  kvestu ra B r a tu ž a  
a r e t i r a la .  V z a p o ru  je  o s ta l  š e s t  m e s e c e v , n e  d a  
b i  m u  sp lo h  p o v e d a li, č e s a  je  o b to ž e n . T a k  p o sto ­
p e k  se  d a n e s  zd i č lo v e k u  n e m o g o č . J u n i ja  so  L o j­

z e ta  iz p u s tili , a  m u  h k r a t i  d a li  a m o n ic i jo  a l i  o p o ­
m in . K d o r  je  d o b il t a k  o p o m in , n i  s m e l iz  o b č in e , 
n i s m e l o b č e v a t i  s s u m ljiv im i o s e b a m i, n i  sm e l 
z a h a ja t i  v  ja v n e  lo k a le , ob  s o n č n e m  z a h o d u  je  
m o r a l  b it i  d o m a  itd , A m o n ir a n e c  je  b il  ta k o  v 
s ta ln i  n e v a r n o s t i ,  d a  g a  z a p ro . In  to  se  je  tu d i 
re d n o  d o g a ja lo . Že m e s e c a  ju l i ja  so  B r a tu ž a  p o ­
n o v n o  p r ip r l i ,  č e š  d a  se  je  r a z g o v a r ja l  n a  u lic i  
s s u m ljiv im i o s e b a m i. V  r e s n ic i  je  š lo  z a  n je g o v e  
s ta r e  p r i ja t e l je .  Š e le  p o  t r e h  m e s e c ih  je  p r iš e l  
p re d  s o d išč e , k i  p a  g a  je  o p ro s tilo  » z a ra d i p o ­
m a n jk a n ja  d o k a z o v « .

L eto  p o z n e je  so B r a tu ž a  p o m ilo s ti li  in  k m a lu  
n a to  se  je  p o ro č il  s p e s n ic o  L ju b k o  Š o r li je v o  iz  
T o lm in a , T e d a j se  je  v e s  p o sv e t il  d ru ž in i, k o m ­
p o n ir a n ju  in  z b o ro v s k e m u  p e t ju , b r e z  k a te r e g a  
z a n j n i  b ilo  ž iv l je n ja .

Leta 1936 je Bratu ž vodil med drugim  cerkve­
ni zbor v Podgori pri G orici in g a  privedel do za­
vidljive višine. Fašisti tega niso mogli prenesti. 
V  nedeljo, 27. decem bra, je skupina podivjanih



fašistov ob koncu slovesne m aše napadla pevce 
ob odhodu iz cerkve ter Lojzeta in  štiri druge 
pevce odvedla n a  sedež stranke. Tam  so fan te 
potisnili drugega za drugim  v neko tem no sobo 
ter jim  dali piti neko um azano tekočino. Kot dru­
gi je  prišel n a  vrsto Lojze. Dva fašista  sta  ga 
zgrabila ter ga z bodali prisilila , da je izpil velik  
kozarec r jav k aste  tekočine, b a jé  stro jn ega o lja  
a li nafte. Dva dni pozneje je  Lojzeta začela  tresti 
m rzlica in je  m oral v posteljo. S ta n je  se m u je 
od dneva do dneva slabšalo in 2. ja n u a r ja  so ga 
p repelja li z avtom  v bolnišnico, k je r  so zdravni­
ki ugotovili zastru p ljen je.

B ratu ž je  bil obsojen n a  sm rt. Strup m u je 
k ljub m očni in zdravi kon stitu ciji začel raz jed ati 
je tra . Bolnik je  b il vdan v božjo voljo te r se je 
zavedal, da žrtvu je ž iv ljen je za dobro stvar. »Ni­
česar nisem  slabega n ap ravil —  je  v ečk rat rekel 
—• le po cerkvah  sem  orglal in s pevci Bogu sla­
vo pel.« U m iral je  tako svetniško, da ga je  bol­
niški kaplan po opravljen i spovedi objel in  polju ­
bil. B il je že blizu sm rti, ko so se n ek ateri pod­
gorski pevci prišli poslovit od svojega lju b ljen eg a 
pevovodje. Pod oknom  bolnišnice so mu v nočni 
tišin i zapeli njegovo n a jlju b šo  pesem , ki jo  je 
sam  h arm oniziral po ruskem  m otivu: Monotono 
pojejo k rag u ljčk i, p rah  po cesti dviga se lehak. 
Lojze se je zdrznil ter se hvaležno nasm ehnil. 
»Moji pridni pevci,« je  rekel.

N aslednji dan, 14. feb ru arja , je  bolnik izgubil 
zavest ter je  v agoničnem  sta n ju  preživel še ves 
15. feb ru ar ter je  šele 16. feb ru a r ja  okoli 16. ure 
izdihnil svojo blago in junaško dušo, z razpelom  
na prsih te r uničen od n o tran jih  bolečin. Um rl 
je  dan pred svojim  35. ro jstn im  dnevom.

N ovica o tej trag ičn i sm rti se je  razširila  kot 
b lisk  po vsej deželi ter napravila nepopisen vtis. 
Lahko rečem , da so ga objokovali vsi, tudi tisti, 
ki ga niso n ikdar videli. V si so razum eli, da gre 
za nedolžno žrtev, za narodnega m učenika. O blast 
je  uvidela, da bi bil njegov pogreb pravi trium f. 
Da bi to preprečila , je  p o licija  zastražila  bolniš­
nico ter drugi dan navsezgodaj prenesla m uče­

n ik o v o  tru p lo , z a v ito  v  r ju h o , n a  p o k o p a liš č e . 
K l ju b  v se m  o v ir a m , k i so  j ih  d e la le  o b la s t i ,  je  
v e n d a r  n a s le d n ji  d a n  n a  t is o č e  in  t is o č e  l ju d i 
p r ih a ja lo  v  m e s to , d a  b i p o k ro p ili  p o k o jn ik o v o  
tru p lo . Z n o v a  se  je  p o k a z a lo , k a k o  je  b i l  B r a tu ž  
v s e s p lo š n o  p r i l ju b l je n  v  m e s tu  in  n a  d e ž e li. L ju d ­
s tv o  m u  je  iz k a z a lo  p r a v i  p le b is c i t  l ju b e z n i.  S p r i ­
čo  o g r o m n e g a  n a v a la  l ju d i je  p o lic i ja  b i la  p r is i ­
l je n a  d o v o liti, d a  so s p r e m e n il i  m r tv a š n ic o  v  m r l i ­
šk o  so b o . V  n je j  so  L o jz e to v o  tru p lo  p o lo ž ili n a  
p a r e  in  l ju d je  so  g a  t r u m o m a  h o d ili  krop ilt.

O blast je  prepovedala javen  pogreb in  odre­
dila, da se pokopa sm ejo udeležiti le sorodniki. 
Tako se je  v petek, 19. feb ru a rja , zbralo n a  po­
kopališču  okoli sedme ure z ju tra j kakih  50 ljudi. 
Okoli 50 je bilo pogrebcev, nad 50 pa orožnikov 
in p olicijsk ih  agentov.

P r e g a n ja n je  n e d o lž n e  ž r tv e  se  je  n a d a l je v a lo  
tu d i po n je g o v i  s m r t i .  M o r ilc e  je  s o d iš č e  o b so d ilo  
n a  s m e š n o  n iz k e  k a z n i. T a  r a z s o d b a  p r e d s ta v l ja  
še  d a n e s  s ra m o to  z a  so d n o  o b la s t . N o b e n e g a  z a ­
d o š č e n ja  n i t i  m o r a ln e g a  n i t i  m a t e r ia ln e g a  n iso  
d a li  v  n o b e n i  o b lik i  p o k o jn ik o v i v d o v i in  o tro ­
k o m a .

Lojze B ratu ž leži že 40 let n a  pokopališču na 
m irenski cesti, a n jegov spom in je  med narodom  
prav tako živ kot prvi dan. N jegova žena pesnica 
L jubka Šorli mu je  postavila nem inljiv  spom enik 
s svojim  prekrasnim  sonetnim  vencem . Trg pred 
podgorsko cerkvijo , k je r so fašisti napadli cer­
kvene pevce, nosi sedaj Bratuževo im e. G oriška 
občina se je  s tem  vsaj nekoliko oddolžila tej č i­
sti žrtvi fašističn eg a  d iv jan ja  proti n aši narodni 
m anjšin i. Njegovo im e nosi tudi goriški zbor, ki 
je  še pred nedavnim  žel velik  uspeh celo v fra n ­
coski prestolnici in  ki je  po m nenju  veščakov 
n a jb o ljš i slovenski zbor tostran  m eje. Nad pod­
gorskim  župniščem , v  katerem  je  Lojze vadil svo­
je pevce, so postavili spom insko ploščo, v veži 
K atoliškega doma v G orici pa doprsni kip. A je 
to dovolj? M islim , da bi m orali še m arsikaj sto­
riti v počastitev človeka, ki je žrtvoval svoje m la­
do živ ljen je za slovensko pesem.

Med spominsko proslavo ob 40-letnici 
smrti Lojzeta Bratuža v Števerjanu. O 
pokojnikovem liku govori dr. Zorko Ha- 
rej. Ob njem je zbor »Lojze Bratuž«, 
ki je na proslavi sodeloval s kratkim 
koncertom.
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(III. nagrada na natečaju Mladike)

»Tisti kos tam le  m i  da jte , zg leda m a n j  žilav...«  
so p reh i te le  mesnate ustn ice  gospe Roze m esa r­
jev nož.

»Pa im a te  k a j  za živco?« so u rn o  za k le p e ta ­
le nap re j ,  p reden  je u te g n i la  soseda z lepo u re ­
je n im i  u m e tn im i  k o d rč k i  iz t is n i t i  iz s vo j ih  než­
no p o b a rv a n ih  ustec:

»Je osta lo še k a j  repkov?«
Za n j im a  sta se p o g o v a r ja l i  n u n ca  Pepka in  

n u n ca  Em a d o v o l j  g lasno, da  so vs i  s l i š a l i : da  je 
Pepko p o v a b i la  nevesta na  ve l iko n o čn o  kosilo. 
Vsem  se je zdelo to p rece j čudno, sa j so \yedeli, 
da n is ta  v  d o b r ih  odnosih, ke r  Pepka svo j čas n i  
p u s t i la  s in u  vze t i  —  t is te  — . Em a pa k a r  n i  m o ­
g la  p re h v a l i t i  v n u k in je ,  k i  bo p r iš la  iz Ancone.  
Vsi so s l iša li,  da je na jbo l jša  v ra z re d u  in  im a  
takega  fan ta , {lep je k o t  f i lm s k i  ig ravec  in  kako  
je boga t!  »...in č is to  resno m is l i  z njo, tu d i  če 
im a  ona ko m a j  osem na js t let. Ja in  veste...«

A n ic a  je p u s t i la  b re z b r iž n o  bežati  vse to h v a ­
l isan je  m im o  sebe. V e l ik a  noč se je v vse j svo j i  
mesenosti  obesila  na  k l in e  in  se prešerno  ra zka ­
zova la  p re d  n je n im i  p č m i  na  ledeno s ve t l ih  p lo ­
ščicah.

Zasan ja la  se je v venec klobas. V e l ikonočno  
ko s i lo ;  z a d o v o l j i la  b i  se tu d i  s p a ro m  klobas. 
P r ip ra v i la  b i  si več k o t  dosto jno  po jedino. Če ne 
b i b i l  d a n  za izp lačevan je  p o k o jn in  tako  daleč  
v p re te k lo s t i  in  p r ih o d n o s t i ,  b i  si tu d i  k a j  p r i ­
voščila. K u p i la  b i  si p iščanca  in  potem... M ise l  
j i  je za p la v a la  k ra z n im  k u h a rs k im  posebnostim :  
nadevan  piščanec, pečen, z rižem... Z a m a n  sanja. 
D e n a rn ic a  v n jenem  žepu je k a j  m lahava . Im a  
jo bo l j  z a ra d i  lepšega. V  počen i skode l ic i  dom a  
tu d i  n im a  več denarja . Ves d e n a r  je že po rab i la .  
U p n ik i  ta k o j  iz te r ja jo  denar, k o m a j k a j  dobi. Ta  
mesec je m o ra la  k u p i t i  Rezi nov o v ra tn ik .  »M i  
bom o šl i  za n e k a j  d n i  v Jugos lav i jo  k m o j i  m am i.  
M o j  mož b i  ho te l  i t i  v  D a lm ac i jo ,  m e n i  pa  se ne 
l ju b i .  Sa j veste, ka ko  je,« se n i  m og la  za d rža t i  
gospa M a r i ja ,  1ci je m o ra la  povsod poveda t i  svojo.

»Če se že to l iko  š i rokous t i jo ,  z a k a j  ne da jo  
m e n i m a lo  svojega odvečnega denarja ,«  je za­
g ren jeno  p o m is l i la  A n ica .  T o l iko  le t  je g a ra la  in  
sedaj im a  od t is tega  samo bo rn o  penz i jo  in  še 
noge jo  bo l i jo . M u č i la  se je za take gospe, ko t  
b i  hotele b i t i  te, k i  je n i t i  ne pogledajo. Še z d a ­
leč j i  n iso p la č a l i  vseh žu l jev .

Pogovor p r i  p u l t u  je z a m r l .  M esa r je s h i t r im i  
g ib i  rezal, p a ra l  trebuhe , m le l  meso, žaga l kosti .

»Kaj pa čaka te  v i  tam?« jo  je vp ra š a la  M a ­
r i ja ,  k i  p ra v  n i  m og la  m im o  koga, ne da  bi  
m u  o t ip a la  ledvice. A n ic a  j i  n i  odgovori la .  K lo b a ­
se so k o t  m a g n e t  spet p r i te g n i le  n jene m is l i .  Z a ­
m a n  se je skuša la  spom n it i ,  k je  in  ka ko  je za­
p ra v i la  svo j z a d n j i  desett isočak.

»Spet se j i  meša,« so si z a ro tn iško  po m e ž ik ­
n i le  ženske.

»—  n o te r  —  b i  jo  m o ra l i  zapret i,«  je z in i la  
ena z glasom, k je r  sta se mešala  p re z i r  in  s t rah :  
z n o rc i  ne veš n ik o l i ,  k a k o  ravna t i .«

»U m azana  je in  lena«, so t ih o  s ikale, ko t  b i  
se bale p re b u d i t i  gole piščance, k i  so čepeli v 
š k a t l i  na  h la d i ln ik u .

»Zadn jič  sem jo  našla, ko  je k ra d la  p r i  nas 
drva.« Vsa ušesa so se napela.

»In k a j  je rekla?« se je spozab ila  gospa Do*- 
ra, k i  b i  k o t  z d ra v n ik o v a  žena m o ra la  o h ra n i t i  
dosto jans tvo  in  se ne v t i k a t i  v ženske čenče. K a j  
počenja A n ica ,  pa  jo  je še posebej zan im a lo . Zad­
n j ič  jo  je sreča la  p r i  poko p a l išču  in  A n ic a  se j i  
je rogala , da  bo s lovensk i n a ro d  propade l, če bo­
do vse ženske im e le  to l ik o  o tro k  k o t  ona, k i  n i  
v desetih  le t ih  zakona  n i t i  e n k ra t  še z iba la . T a k i  
n o rc i  so lahko  včas ih  neva rn i .  L a h ko  jo  tu d i  k a r  
na lepem p r im e  in  začne k a j  k r ič a t i .  Najs labše  
pa je, da  je na jbo l je  obveščena ženska v vse j vasi  
o zasebn ih  zadevah  vsakega posam ezn ika . S k o ra j  
s k o ra j  b i  sedaj odšla in  se v r n i la  pozneje. Toda  
če hoče ven, m o ra  p ra v  m im o  nje. Ne, ne, bo že 
ra je  počaka la . Sa j jo bo Tonče k m a lu  o d p ra v i l .  
K a j je že rek la  M ira n d a ?  Da j i  je za d n j ič  žuga la  
s pa l ico  in  t is ta  n jena  psica da je tako  hudobno  
renča la , da jo  je b i lo  k a r  s trah . M o ra la  bo reči  
možu, n a j  j i  lepo napiše nap o tn ico  za v  u m o ­
boln ico.

... M o rd a  pa im a  v m o l i t v e n ik u  še kakšen  
t is o č l i rs k i  bankovec. Če je še ka j,  si bo lahko  
p r ivo šč i la  ve l ik o  noč k o t  vs i  d ru g i :  z m a jh n o  gu- 
banco, s k u h a n im i  ja jc i .  Ne bo j i  treba, pon ižno  
i t i  m im o  n a t la č e n ih  želodcev. P rav  n ič  je ne bo 
sram, ko t  jo  je to l ik o k ra t ,  ko s l iš i za s v o j im  h rb ­
to m :  »Danes pa  se p r i  A n ic i  spet n i  n ič  kadilo .  
Gotovo de la  a m e r ika n sko  shu jševa lno  k u ro  s k r u ­
hom  in  vodo.«

»Tonče, d a j  m i  k a j  kos t i  za m o jo  R.ezi. Ne la ­
ž i se, da  n im aš  n ičesar, ke r  je t is ta  kos t tam le



p ra v  zanjo. K o k o š j ih  g lav  m i  n ik a r  ne da ja j.  So 
tako  podobne tvo j i ,  da  b i  j i h  R ez in  želodec ne 
m oge l p rebav it i .«

Ženske so se spogledale. N iso  vedele, če se 
smejo sm e ja t i  a l i  ne. S ta le so ta m  k o t  n e m i s ta ­
ž is t i .  M a r i ja  pa  se spet n i  m og la  z a d rž a t i :

»Pa im ate , da  b i  plačali-?«
»Za to ti ,  gobezda lo  k ra n jsko ,  n i k a r  ne s k r ­

bi. Raje paz i  na  svojo M ihae lo ,  k i  teka  o ko l i  po  
vas i k o t  c ig a n ska  s irota,« j i  je zab rus i la ,  ko  je 
z a p i ra la  v r a ta  za sabo in  ps ičko  Rezi, h i  jo  je  
ve rn o  s p re m l ja la  na  vsakem  ko ra ku .

— V e l ik a  noč. N ekoč so za ta d a n  o č is t i l i  vso 
hišo in  ona  je d o b i la  novo zakm ašno  obleko. M o ­
ra la  bo p o s p ra v i t i  hišo. V ča s ih  j i  je p ra v  všeč 
t is t i  nered, k i  v la d a  v n jenem  dom u, tako  p o k a ­
že t i s t im  m o to v i lo m , kako  m a lo  j i  je m a r ,  ka j  m i ­
s l i jo  o n je j  in  da  se sp loh  ne oz ira  na  n j ih o ve  pa ­
rag ra fe . Za ve l ik o  noč pa j i  n jena  n o t ra n jo s t  p ra ­
v i ,  da  m o ra  b i t i  vse č isto in  pometeno, d rugače  
v e l ik a  noč n i  v e l ik a  noč. L a h ko  b i  tu d i  p re b e l i la  
k u h in jo .  S trašen  obču te k  tesnobe in  m ra čn o s t i  
j i  da je jo  t is t i  p re k a je n i  z idov i,  iz k a te r ih  p u h t i  
neznosen s m ra d  po d im u .

K o  je d om a  p reš te la  m rk e  obraze V e rd i jev ,  
je ža los tna  spoznala, da  niso d o v o l j  m r k i  in  do ­
s to jans tven i,  da  b i  n j ih o v a  vsota p la ča la  ba rve
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in  čopiče. Ko so l ju d je  že tako  dob r i ,  b i  j i  lahko  
on i pom aga l i .  V sak  b i  j i  n e ka j  posod il  in  im e la  
b i  lepo ve l ik o  noč. Vse b i  pošteno v rn i la .  Sa j de­
la jo  tako  m ed sabo. Z a k a j  n im a jo  tu d i  n je za eno 
izm ed  n j ih ?  N ič  n i  res, k a r  govo r i jo ,  da  b i  b i la  
neum na , k je  le!

Vs i  po v r s t i  so hud o b n i,  k a r  j i h  je. T o l iko  le­
p ih  besed o b ra ts tv u  m ed l ju d m i ,  o č loveškem  
dos to jans tvu  lež i na  n j ih o v ih  la ž n iv ih  us tn icah ,  
k l ju b  te m u  se j i  samo smejejo, k a r k o l i  na j  reče 
a l i  s to r i .  O p ra v l ja jo  jo, k e r  je b i la  n e k a j  časa v 
um obo ln ic i .  K a ko  boleč je zasmeh, k i  t i  očita, da  
n is i  več eden izm ed  n j ih ,  da  n is i  več č lovek.

T u k a j  je n je n  dom, toda  nočejo je, k e r  n jena  
b a j ta  v z b u ja  pozo rnos t  s svojo ra z m a ja n o  s treho  
in  s iv im i  z id o v i  m ed b e l im i  h iš a m i  z okn i,  p o l ­
n im i  go rečk  in  nage ljnov , p r i  n je j  pa  raste samo  
d ž u n g la  ko p r iv .  K o  je b i la  še m lada , so tu d i  p red  
n jeno  hišo cvetele v r tn ice ,  t is te  tem no  rdeče, k i  
tako  lepo d iš i jo . N ekoč so j i  zelo uga ja le  c ik la m e  
in  p ra v  ža los tna  je b i la , k e r  na  n je n ih  g re d ica h  
niso hotele uspevati .  V edno  je s t ik a la  za n j im i ,  
ko so cvetele. Sam o en fa n t  je ra z u m e l to n jeno  
s tras tno  l jubezen  —  i n  še ta  je padel, ta m  nek je  
v A b e s in i j i ,  k je r  m enda  c ik la m e  ne cveti jo . »Veš, 
Rezi, ve l ika n ske  šope c ik la m  m i  je nosil. P ra v i l  
je, da  me im a  rad.« P s ička  j i  je pa m e tn o  p o k i ­
m a la . Res je s trašno  b i t i  sedaj s ta r  in  sam, ko te 
je nekdo  nekoč zas ipa l  s c ik la m a m i  in  t i  govo r i l ,  
k a k o r  b i  b r a l  iz kn j ige .

L ju d je  p rav i jo ,  da  je nora , k e r  se p o g ova r ja  
z Rezi. N a j  le govo r i jo ,  saj im a jo  čas. Rezi je ed i­
na, k i  jo  ra zu m e ! Z a k a j  se ne b i  p o g o v a r ja la  z 
njo? Čemu b i  z a p ra v l ja la  besede z l ju d m i ,  k i  b i  
j i h  h in a vsko  p re n a ša l i  in  j im  s to k ra t  m e n ja l i  
smisel.

» Im am  pa  že ra je  tebe«, je v z d ih n i la  in  za ­
va l je n a  ps ička  j i  je tolažeče o b l iz n i la  lice. »Ti si 
m o ja  p r i ja te l j ic a  in  jaz  tvoja«. Tako  sta se pogo­
v a r ja l i  ženska, k i  j i  je ž iv l je n je  vzelo vse: lepo­
to, zaupan je  v sočloveka, l jubezen, srečo, in  ps ič­
ka, k i  j i  je ž iv l je n je  n a m e r i lo  zan ičevan je , k e r  se 
n i  ro d i la  s k i lo m e t r s k im  ro d o v n ik o m . Ženska jo  
je reš i la  in  jo  obsu la  z l jubezn i jo ,  k i  je sama n i  
b i la  deležna.

D r u g i  d a n  je b i lo  v rem e pre lepo, da  b i  se lo ­
t i la  čiščenja. Č eprav so jo  bolele noge, je m o ra la  
ven  m ed zelene n j iv e  ž ita , da se n a d ih a  svobode. 
V  n e k i  t r g o v in i  so j i  d a ro v a l i  kos k r u h a  in  sira. 
Zados tova l j i  je, p ra v z a p ra v  b i se z a d o v o l j i la  tu ­
d i  z d ro b t in ic a m i  v t i s t ih  t re n u tk ih ,  ko  se j i  je 
zdelo, da  se bodo vsa v ra ta  za n jo  z a p r la  in  bo 
izza n j ih  s top i la  b o ln ič a rk a  in  ro ž l ja la  s k l ju č i .

Raje lačna  in  svobodna, k o t  pa  da  b i  m o­
ra la  k o ra k a t i  g o r  in  do l  po za k le n je n i  in  zam re ­
žen i sobi. K o l i k o k r a t  la h k o  v enem  d n e v u  p re ­
m er iš  sobico t r e h  m e trov?  N ik o l i  se n i  lo t i la  š te t­
ja, k e r  je vedela, da  b i  ta ko  res znore la .

N a  ve l iko n o čn o  soboto se je z b u d i la  v sobi, 
k i  je še vedno  d iša la  po p lesnem  in  zap rtem . Vse 
dopo ldne  je g a ra la  in  se m uč i la ,  iz k o r is t i la  je 
vso spre tnost, k i  si jo  je n a b ra la  v to l i k ih  te d n ih  
loščenja gosposk ih  pa rke to v .  N azadn je  je okopa­
la še Rezi, k i  je s to ično p renes la  tu d i  to m uko .  
K a j  vse b i  na red i la ,  samo da b i  b i la  gospod in ja  
zadovo l jna !

Vse je b i lo  čisto. Beda pa  je še vedno  g ledala  
iz kotov.

Zan jo  je dovo l j ,  da  je vse čisto. Toda d ru g i?  
Bodo d ru g i  v ide l i ,  da  se tu d i  ona zaveda ve l ike  
noči? Bodo končno  razum e li ,  da  n i  nora , da  se 
la h ko  v k l ju č i  v n j ih o v o  d ružbo?

Č u t i la  je, da  je n a re d i la  v e l ik o  delo, ko  je 
po d o lg ih  le t ih  p o s p ra v i la  hišo. Rada b i  b i la  ve­



sela, k o t  je b i la  v o t ro š k ih  le t ih . Toda k o m a j se 
je o z r la  o ko l i  sebe in  je v id e la  razpoke v s tenah,  
oka jene z idove, v lago, k i  se je n a b i ra la  povsod, 
j i  je sm eh z a m r l  v  g r lu .  .K l j u b  de lu  in  t r u d u  n i ­
k o l i  ne bo m og la  te koče s p re m e n it i  v  dosto jnej-  
še b iva lišče, k o t  tu d i  ne more, k l ju b  vsem  do­
b r im  nam enom , p re b i t i  meseca brez do lgov. T o ­
da to n i  odv isno  od n je !  N a ra v a  se je za k le la  p ro ­
t i  n je j. Taka  je pač n je n a  usoda, ro d i la  se je pod  
nesrečno zvezdo. P re k le ta  ta k a  usoda, k o t  je n je ­
na. Rezi je od bo leč ine zacv i l i la ,  k e r  jo je p reveč  
s t isn i la .

Po s t ra n s k ih  po teh  sta p r i š l i  na  gm a jno , o- 
samelo v p re d p ra z n ič n e m  popo ldnevu . T u  se je 
p o č u t i la  vedno  na jbo l je . Rane p o žg a n ih  z a p la t  so 
že zelenele. T u  in  ta m  je cvete l dren . K o t  ru m e ­
na sončka  so se j i  zdele te d iv je  cvetke. Pogled  
nan je  j i  je d v ig n i l  razpoloženje.

»Konec koncev la h k o  tu d i  revež na jde  neka j  
sreče, če jo  le išče,« je pom is l i la ,  ko  si je p o ln i la  
naroč je  s t i s t im i  c v e to č im i š ibam i.  H o te la  je z 
n j im i  o ž iv i t i  svoje m r tv o  dvorišče in  puščobno  
hišo.

K o  so d ru g o  j u t r o  žen ičke  hod i le  od p rve  
maše s s v o j im i  č r n im i  r u ta m i  in  s lovesn im  ko­
rakom , k o t  se spodob i za ve l ik o  noč, so se spet 
spogledovale.

— A n ic a  n o r i  tu d i  za ve l ik o  noč. —
P o  vseh š p ra n ja h  v  hiš i, na  v ra t ih ,  na  okn ih ,  

na og ra j i ,  povsod je b i lo  navešen ih  vse po lno  
d re n o v ih  vej.

VLADIMIR KOS

Jutro ob progi
Ob p ro g i  v K i ta  - Sendžu  
ck im iso  cveti jo ,  
ck im iso  z la t i jo  
p ra zn a  p rša  ba jt.

N obena  ne zapoje, 
ne čeb l ja  zavzeta, 
ne s t r m i  nape ta  
v s tek lo  rek ino .

Z ob lakov  sonce g leda  
v t r p k ih  u s tn ic  črte, 
v d u r i ,  vse zaprte.
T iho  zre d rugam .

C k im is o  je  p r ib liž n o  1 m  v is o k a  c v e t ic a  b le d o ru - 
m e n e  b a r v e , z v e lik i  t r o b e n t ic i  p o d o b n im i c v e ti , 
z n a n ilk a  p o le t ja .

IVAN PETERLIN

Zenska
V  d a n a š n jih  d n e h  z a je m a  š p o r tn a  a k t iv n o s t  

v e d n o  v e č je  d im e n z ije . L a h k o  re č e m o , d a  n i  v e č  
z g o lj s a m o  n e p o m e m b n a  z a b a v a , a li  p a  m o g o če  
p r e d n o s tn a  p r a v ic a  le  r e d k ih  iz b r a n c e v , k i  so  si 
la h k o  v. p r e te k lo s t i  to  a k t iv n o s t  p r iv o š č il i :  d a n e s  
sm o  m n e n ja ,  d a  p o s t a ja  š p o r t  v  e n i a li d ru g i o b ­
lik i  p r a v ic a  in  p o tr e b a  s le h e r n e g a  č lo v e k a , p o ­
s ta t i  m o ra  d el n je g o v e g a  d e lo v n e g a  d n e . O m e n il 
s e m  r a z l ič n e  o b lik e  š p o r ta :  n a jv e č  je  s e v e d a  
š p o r tn e  a k t iv n o s t i  p o tr e b n a  d o r a š č a jo č a  m la d i­
n a , k i j i  te le s n e  in  d u š e v n e  s i le  še  n e  d o p u š č a ­
jo  a n g a ž ir a n o s t i  v  v r h u n s k e m  š p o r tu . S e v e d a  se 
tu d i n je n  š p o r t  r a z l ik u je  od  v r h u n s k e g a , s a j je  
tu d i n a m e n je n  d r u g a č n im  l ju d e m  k o t  p a  v r h u n ­
s k i. T u  je  p o u d a re k  n a  v z g o jn o s t i  m o č n e jš i ,  n a ­
p o r i  so m a n jš i .  D a n e s  v e l ik o  g o v o rim o  o v r h u n ­
sk e m  š p o r t u : le - te g a  la h k o  e n a č im o  z b e se d o  
p ro fe s io n a liz e m , k a r  p a  je  že  p o k lic n o  iz v a ja n je  
in  k a z a n je  š p o r tn ih  o z iro m a  te le s n ih  s p re tn o s ti .  
D e te r m in a n te n  p a  p o s t a ja  d a n e s  v  š p o r tu  n o v  
č i n i t e l j : v e lik o  se  n a m r e č  p iš e  in  g o v o r i  o n o ­
v e m  s v e to v n e m  k o n c e p tu  š p o r ta  —  » š p o r t z a  v s a ­
k o g a r « . T o  p o m e n i, d a  je  š p o r t  n a m e n je n  v s a k o ­
m u r  in  je  o d se v  v se  v e č jih  g ib a ln ih  p o tr e b  so ­
d o b n e g a  m e h a n iz ir a n e g a  č lo v e k a . Š p o r tn a  a k ­
t iv n o s t  to r e j z a d o b iv a  v se  v e č jo  in  p o m e m b n e j­
šo  d ru ž b e n o  v lo g o .

Toda kako se v tem  svetu giblje ženska? D ej­
stvo je, da se še danes zdi m arsikom u sm ešna 
povezava med žensko in športno aktivnostjo. A- 
tletin jo  spravi danes iz anonim nosti le svetovni 
rekord ali pa fan tastičen  dosežek. Prvi, ki je 
globoko zasejal sem e razlike med m oškim  šport­
nikom  in atletin jo , je  bil oče m odernih o lim pij­
skih iger baron P ierre de C oubertain. Ženski 
šport je  označil kot m inim alno atraktivo , poleg 
tega pa za neoporečno dekadenco ženske lepo­
te. No, od ta k ra t do danes se je  ta  koncept poj­
m ovanja le malo bolj »udomačil« in sprem enil. 
V endar je  zaskrblju joč podatek, ki pravi, da p ri­
pada n a  1000 športnikov samo 9 ženskem u spo­
lu ! Za tako porazno stan je  pa nosi nedvomno ve­
lik  del odgovornosti tudi koncept zastarele vzgo­
je  same. Fan/tka je pač treba  pošiljati k p lava­
nju, košarki, nogom etu, deklico pa m oram o za­
držati doma. Ta ne sme izgu bljati in  trositi ener­
g ij, am pak jih  m ora zaradi n aravne g racije  za­
držati v sebi. N ekatere m atere gredo celo tako 
daleč, da šolsko uro telesne vzgoje dobesedno



k o n t e s t i r a jo .  V e č k r a t  se  n a m r e č  z g o d i, d a  p o š i­
l ja jo  h č e r k o  v  šo lo  z o p r a v ič ilo m . T a k a  d e k le ta  
so ta k o  v  š o ls k i  d o b i v e d n o  » b o ln a « , v e n d a r  p a  
tu d i e s te ts k o  s t a n je  n i  r a v n o  n a jb o l jš e .  Z a ra d i 
p o m a n jk a n ja  g ib a n ja  t r p i  v  g la v n e m  n jih o v a  
r a s t ,  p o ja v i  se  v r s t a  p a ra m o rf iz m o v .

V s i l ju je  s e  n a m  to r e j v p r a š a n je ,  a l i  š p o r tn a  
a k t iv n o s t  r e s  š k o d u je  ž e n s k i. B i se  m o r d a  ž e n ­
s k a  m o r a la  s p r ič o  s v o je  f iz ič n e  s t r u k tu r e  o d lo ­
č i t i  s a m o  z a  d o lo č e n e  š p o r tn e  z v r s t i?

D o v o lite , d a  c i t ir a m  m n e n je  f iz io lo g a  d r. R ic -  
c a r d a  A r o n e  d i B a r t o l in i ja ,  k i  je  s te m  v  z v e z i 
o p ra v il  že  v r s to  r a z is k a v . V  s v o jih  iz v a ja n jih  
p r a v i  n a s l e d n je : » Š p o r tn a  a k t iv n o s t  n e  šk o d i n i ­
k o m u r . V e n d a r  m o ra m o  to  a k t iv n o s t  o p r a v l ja t i  
r a c io n a ln o  in  p o d  s ta ln im  p e r io d ič n im  z d r a v n i­
š k im  n a d z o rs tv o m . R e s  je ,  d a  so n e k a te r e  š p o r t­
n e  p a n o g e  z a  ž e n s k o  n a p o r n e , v e n d a r  so  v  e n a k i  
m e r i  n a p o r n e  tu d i z a  m o šk e . G le d a n o  z z d ra v ­
s tv e n e g a  v id ik a , im a  š p o r tn ic a  v s e k a k o r  n a  š i ­
ro k o  o d p r ta  v s a  v r a t a ,  k i  p e l je jo  v  s v e t  š p o r tn e  
a k t iv n o s t i ,  in  to  v  v s e h  o d te n k ih . D o k a z a n o  je , 
d a  im a  ž e n s k o  te lo  d o v o lj e n e r g i j .  D a n e s  b i  l a h ­
ko  c e lo  n a  p o d la g i r e z u lta to v , k i  j ih  d o s e g a jo  v r ­
h u n s k e  š p o r tn ic e , p o s ta v il i  t r d ite v , k i b i  še  p re d  
n e d a v n im  z v e n e la  z e lo  č u d n o : ž e n s k i  sp o l je  
p r a v z a p r a v  m o č n e jš i  od  m o šk e g a . T r e n e r ji  in  
š p o r tn i  v a d ite l j i  se  m o r a jo  p a č  o z ir a t i  n a  to , da 
je  f iz io lo šk o  s t a n je  ž e n s k e  e n k r a t  n a  m e s e c  š ib ­

k e jš e ,  to d a  s a m o  e n k r a t  n a  m e s e c , to  je  v  d o b i 
o v u la c i je :  p a m e tn a  ž e n s k a  z n a  s v o je  m o č i t a k r a t  
p r a v iln o  d o z ir a t i  in  se  n e  s p u š č a  v  d o lg e  in  p r e ­
o s tr e  n a p o re . V e , d a  je  v  t i s t ih  d n e h  š ib k e jš a ,  f i ­
z io lo šk o  je  p a č  p o d v rž e n a  r a z n im  v n e t je m , n je ­
n e m u  te le s u  p r im a n jk u je  u č in k o v ite  o r g a n s k e  
o b ra m b e .«

P r i  iz b ir i  š p o r tn e  p a n o g e  p a  s e  p o r a ja  še  e n  
p ro b le m , k i  s i g a  p o  v e č in i  u s t v a r ja  s a m o  ž e n ­
s k i  s v e t , to  je  p r o b le m  e s te t ik e . R e s  je ,  d a  š p o r t­
n i  p a n o g i, k o t  s t a  n a  p r im e r  n o g o m e t in  ru g b y , 
n e  n u d ita  h a r m o n ič n e g a  r a z v o ja  m iš ič ja .  V  g la v ­
n e m  se  p r i  te h  š p o r t ih  p o v e č a  v o lu m e n  m iš ic  n a  
s te g n ih  in  m e č ih . T o  se  n a  ž e n s k i  k re p k o  p o z n a  
in  s e v e d a  n i  m o g o č e  t r d i t i ,  d a  je  t a  p la t  p o z it iv ­
n a . Ž e n sk e  p a č  m o r a jo  r a z u m e t i ,  d a  jim  n e k a t e ­
re  š p o r tn e  p a n o g e  n e  u s tr e z a jo . P o te n c ia ln o  se  
la h k o  ž e n s k a  lo ti  v s a k e  š p o r tn e  p a n o g e , v e n d a r  
m o r a  p r i  te j s v o ji  iz b ir i  p r e m is li t i .  V z e m im o  p r i ­
m e r  b o k s a . Ž e n s k a  se  la h k o  lo t i  t e g a  š p o r ta  ce lo  
z v e č jim  u s p e h o m  k o t  m o šk i, v e n d a r  p a  m o ra m o  
p r i  te m  v z e ti  v  p o š te v , d a  im a  la h k o  u d a r e c  v 
p rs i  h u d e , v č a s ih  c e lo  k a t a s t r o f a ln e  p o s le d ic e .

L a h k o  to r e j ob  k o n c u  p o u d a r im , d a  z z d r a v ­
n iš k e g a  v id ik a  v  g la v n e m  n i  n ik a k r š n ih  n a s p ro t-  
s te v  g le d e  a k t iv n o s t i  ž e n s k e  v š p o r tu . L a h k o  r e ­
č e m o  tu d i to , d a  ž e n s k a  - a t l e t in ja  n a s to p a  d a ­
n e s  v n e k a t e r ih  š p o r tn ih  p a n o g a h  z e n a k im i m o ž ­
n o s tm i z a  u s p e h  k o t m o šk i.

—  pod črto - pod č rto ---------------------------------------------------------------------

OPORTUNIZEM IN SLOVENSTVO
S k o r a j n e o p a z n o  se m e d  s lo ­

v e n s k o  n a ro d n o  s k u p n o s t jo  v 
I t a l i j i  š ir i  p o n iž u jo č  o b ič a j.

G re  z a  n e u p r a v ič e n o  m a jh ­
n o s t  in  n e z n a č a jn o s t  l ju d i , k i 
p r e s to p a jo  iz  s t r a n k e  v  s t r a n ­
k o , iz  s lo v e n s k e  s t r a n k e  v  i t a ­
l i ja n s k e ,  k o t  b i  z ju t r a j  z a m e ­
n ja l i  s r a jc o  a l i  k r a v a t o :  z n a j-  
v e č jo  n a r a v n o s t jo  in  b r e z  s r a ­
m u . A li p a  g r e  z a  o p o rtu n iz e m  
l ju d i, k i  j ih  p o li t ik a  p ra v  n ič  
n e  z a n im a , p a  se  k l ju b  te m u  
v p is u je jo  v  s t r a n k e  n e  iz  p r e ­
p r i č a n ja ,  a m p a k  z a to , d a  s i iz ­
b o l jš u je jo  p o lo ž a j n a  r a z n ih  
p o d ro č jih , n a  d e lo v n ih  m e s tih  
ip d . In  k o n č n o  g re  še  z a  m a jh ­
n o s t  in  n e z n a č a jn o s t  l ju d i , k i 
v  s r c u  s ic e r  im a jo  e n o  v e ro , p a  
z a r a d i  r a z n ih  k o r is t i  n a  z u n a j 
iz p o v e d u je jo  k a k o  d ru g o .

Č e se  to  d o g a ja  v t o t a l i t a r ­
n ih  r e ž im ih  (k o lik o  je  b ilo  pod  
fa š iz m o m  iz k a z n ic  z a ra d i k r u ­

h a ! ) ,  s i  t a  p o ja v  la h k o  ra z lo ž i­
m o  s s t r a h o m , z r e s n ič n o  p o tr e ­
b o  in  b o rb o  z a  v s a k d a n ji  k ru h . 
Če p a  se  to  d o g a ja  v d e m o k r a ­
t ič n i  d ru ž b i, k o t je  d a n e s  ta ,  v 
k a te r i  ž iv im o , la h k o  p o m e n i, d a  
je  v  d ru ž b i, k i  t a k e  p o ja v e  d o­
p u š č a , n e k a j h u d o  n a r o b e . Č lo ­
v e k  v ta k i  d ru ž b i n i  v e č  s v o ­
b o d e n . In  če  se  tu d i sv o b o d i od­
p o v e d u je  s a m , z a  d ru ž b o  to  n i 
n o b e n  a l ib i!

N ih č e  d a n e s  n e  z a h te v a  od 
l ju d i ju n a š tv a ,  k e r  to  n i  p o tr e b ­
n o . Z a to  p a  so  t a k a  s p r e h a ja ­
n ja  od  s lo v e n s tv a  in  od la s t n e ­
g a  p r e p r ič a n ja  n a jb o l j  p o n iž e ­
v a le n  p r im e r  o d tu je v a n ja ,  k i 
m e č e  s e n c o  n a  v so  s lo v e n sk o  
sk u p n o s t . T is t i  S lo v e n c i , k i iz 
o p o r tu n iz m a  p o č e n ja jo  to , so 
m o rd a  in te l ig e n t n i  in  s p o so b n i, 
a  so m a jh n i  z n a č a j i  in  so  z a to  
tu d i m a jh n i  S lo v e n c i  in  m a jh n i  
l ju d je .

T a k i  p o ja v i , če  so  p re d v se m  
m e d  in te le k tu a lc i ,  n a s  še  p o ­
s e b n o  u ž a lo s tu je jo , k e r  o b ič a j­
n o  n e  g r e  z a  s k o r jo  k r u h a , a m ­
p a k  z a  g o l k a r ie r iz e m . S  ta k im  
r a v n a n je m  se  iz o b r a ž e n c i  s a m i 
o d p o v e d u je jo  s v o ji  v lo g i, n iso  
v e č  v o d ite l ji  s v o je g a  n a r o d a , 
a m p a k  s la b i  z g le d i, k i  j ih  n e  
g re  p o s n e m a t i. K a k š n e  b o d o  
n o v e  s lo v e n s k e  g e n e r a c i je ,  ki 
d o r a š č a jo  o b  ta k ih  z g le d ih , n i 
t r e b a  d o k a z o v a ti.

Kondor

Kondor se v Mladiki ni oglasil 
že nekaj let. Pri reviji pa je običaj­
no sodeloval s prizadetimi zapisi o 
slovenstvu v našem prostoru in ča­
su. Tokrat se nam po dolgem ča­
su spet oglaša. Morda je njegovo pi­
sanje — sodeč po tem, kar nam je 
poslal, — spet potrebno. Zato upa­
mo, da bodo tej glosi sledile še 
druge. (Uredništvo)



Priznanja za amatersko 
gledališko delo
Ob letošnji Prešernovi proslavi DSI

Na Prešernovi proslavi D ruštva slovenskih 
izobražencev v Trstu  so v ponedeljek, 14. feb ru a r­
ja , poleg nagrad  n a te ča ja  M ladike za n a jbo ljše  
novele, o čem er poročam o n a  drugem  m estu, po­
delili tudi p rizn an ja  MLADI ODER 76. Priznanja, 
lci sta. jih  letos že drugič podelili Slovenska pro­
sveta iz T rsta  in Zveza slovenske katoliške pro­
svete iz Gorice, so prejeli:

E G O N  Š T O K A , č la n  ig r a ls k e  s k u p in e  P ro s e k - 
K o n to v e l, z a  g la v n o  v lo g o  t e r  p r ik u p n o  in  d o­
m is e ln o  s c e n o  v  ig r i  E n  d a n  z E d v a rd o m ;

D A M JA N  P A U L IN , č la n  a m a te r s k e  sk u p in e  
Š ta n d r e ž , za  d o b ro  s i t u a c i js k o  k o m ik o  in  z a  n a ­
r a v n o  ig ro  v v lo g i n a č e ln ik a  v  ig r i  S u m ljiv a  
o s e b a ;

M IR A  Š T R U K L J E V A  z a  r e ž i jo  ig r e  S u m ljiv a  
o s e b a , k i  jo  je  i z p e l ja la  s s p r e tn im i r e ž i js k im i  p r i ­
je m i  te r  ta k o  iz d e la la  la h k o tn o  in  v e d ro  k o m e ­
d ijo ;

K A R L O  G L A V IC , č la n  a m a te r s k e  s k u p in e , k i 
je  v  M a r i j in e m  d o m u  v  u lic i  R is o r ta  iz v e d la  V o ­
d o p iv če v o  s p e v o ig ro  K o v a č e v  š tu d e n t , z a  v lo g o  
o č e ta  v  te j ig r i  in  z a  d o lg o le tn o  d elo  p r i  a m a t e r ­
s k ih  s k u p in a h ;

S T A N A  K O P IT A R  - O F IC IJA  z a  v lo g o  m a ­
te r e  v is t i  V o d o p iv č e v i s p e v o ig r i .

S t a n a  K o p ita r  je  b i la  n a  te m  v e č e r u  s r e d iš č ­
n a  o s e b n o s t  in  p o se b n o  d r a g  g o s t. T o  je  p o k a z a l 
p o se b n o  to p e l in  d o lg  a p la v z , s k a te r im  so jo  š te ­

vilni prisotni pozdravili. Priznan je in šopek rož 
je  p re je la  ne samo za sodelovanje pri igri Kova­
čev študent —  je bilo poudarjeno v utem eljitv i —  
am pak za vse dolgoletno delo pri am atersk i ig ra l­
ski skupini M arijin eg a dam a v u lici R isorta. V 
utem eljitvi je  bilo nam reč med drugim  re č e n o : 

»Igralka in režiserka S ta n a  K opitar - O ficija  
je  s svojo nad arjenostjo  in pridnostjo p rerasla  
vse okvire am aterizm a in je  danes znana pred­
vsem kot ig ralka  in režiserka pri igralski skupini 
R adijskega odra. V endar, kdor jo pozna, ve, da 
se tudi zastonjskem u delu z raznim i am aterskim i 
skupinam i n i nikoli odrekla in je  pom agala po­
vsod, k je r  so jo potrebovali in jo prosili za pomoč. 
S tan a  K opitar ig ra  od le ta  1921 na odru M ariji­
nega doma v Trstu, k je r  so bile pod fašizm om  
ilegalne gledališke predstave, nam enjene pred­
vsem slovenskim  dekletom , ki so se ta k ra t zbi­
rale v M arijinem  domu. Od leta  1935 rež ira  tam  
vsako leto po več iger. Kot č lan ica  skupine Slo­
venski oder je K opitarjeva u stvarila  več nepo­
zabnih likov n a  odrskih deskali v tržaških  dvo­
ran ah  in n a  prostem  n a R epentabru  pred cerkvi­
jo, k je r  so se odvijali tabori Slovenske prosvete. 
Od leta  1946 se S ta n a  K opitar posveča igralski 
um etnosti tudi poklicno, saj je  od tega le ta  stalni 
član  igralske skupine R adijsk i oder, v okviru k a­
tere je odigrala nič koliko posrečenih  in nep o­
zabnih likov. Od leta  1950 pri radiu  tudi režira.

Člani Radijskega odra izvajajo Mah­
ničev Krst pri Savici na osrednji Pre­
šernovi proslavi Slovenske prosvete v 
Trstu. Prireditev je pripravilo DSI. Od 
leve: Pavel Bajc, Glavko Turk, Ivo So­
sič, Franko Žerjal, Matejka Maver in 
Ivan Buzečan.



N jeno živ ljen jsko delo, ki bi ga v dru gačnih  raz­
m erah  lahko drugače vrednotili, je  pom em bno 
zaradi važne vloge, ki jo je  kot ig ralka , režiserka 
in  organizatorka im ela za ohranitev  slovenske 
besede in za o bu jan je  narodne zavesti v središču 
m esta in  —• preko rad ijsk ih  valov —  tudi n a  šir­
šem  prim orskem  obm očju,«

N ag ra jev an je  M ladi oder in  razglasitev  n a­
grad  V. lite rarn eg a  n a te ča ja  M ladike je  b ila  prav 
gotovo osrednja  točka letošn je že tradicionalne 
Prešernove proslave, ki jo D SI p rire ja  vsako leto 
ob slovenskem  k u ltu rnem  prazniku. N ag ra jev a­
n ja , ki so s tem i proslavam i združena, pa im ajo 
poseben pom en, ker so znaki žive u stvarjaln osti 
slovenskih ljudi v zam ejstvu. D ruštvu slovenskih 
izobražencev, M ladiki in Slovenski prosveti gre 
p riznan je za žive pobude, ki jih  daje n a  pod­
ročju  lite rarn eg a  in nasploh prosvetnega dela.

Z a ra d i k r o n ik e  n a j o m e n im o  še  d ru g e  to č k e , 
k i  so  b ile  n a  s p o r e d u  n a  te j p r i je t n i  d o m a č i p r i­
re d itv i.

Prvi je  nastopil R adijski oder z izvedbo igre 
M irka M ahniča K rst pri Savici. M ojstrsko so v 
koncertn i izvedbi odigrali vloge M ate jk a  M aver, 
Pavel B a jc, Ivan Buzečan, Glavko Turk, Franko 
Žerjal in  Ivo Sosič.

G lasbeno je  igro oprem il P eter Švagelj. Na 
kratko je nato podal nekaj m isli ob Prešernovem  
dnevu predsednik SSO  dr. D am jan Paulin. Sp re­
govoril je  o ak tu aln ih  problem ih Slovencev v Ita ­
liji, o naši usodi tu in  danes, govor pa je  sklenil 
s hvaležno m islijo  n a  m u čenika Lojzeta Bratu ža, 
ki so ga fašisti pred 40 leti um orili zaradi sloven­
ske pesm i, ki jo je  nadvse lju bil.

P r ir e d ite v  je  s k le n il  m e š a n i  z b o r  L o jz e  B r a ­
tu ž  iz  G o r ic e  p o d  v o d s tv o m  S t a n k a  J e r i c i ja .  D o ­
v r š e n o  in  p od  g o to v o  d ir ig e n to v o  ro k o  je  z b o r  
z a p e l v r s to  p e s m i, s k a te r im i  je  d o k a z a l, d a  u ž iv a  
z a s lu ž e n  s lo v e s  k o t  e d e n  n a jb o l jš ih  s lo v e n s k ih  
z b o ro v  v z a m e js tv u .

P o  p r ir e d itv i  so se  p e v c i, iz v a ja lc i  in  o b č in ­
s tv o  z a d r ž a li  v  d r u š tv e n ih  p r o s to r ih  v  p r i je tn e m  
d ru ž a b n e m  s r e č a n ju .

Predsednik SP Marij Maver izroča priznanje »Mladi oder« 
gospe Miri Štrukljevi.

Rekvijem 
za štandreš 
zem ljo

Leto 1977 se je za Štandrežce začelo v zna­
m enju  33 oropanih hektarov  n a jbo ljše  zem lje. Go­
riški občinski svet je  odobril n a črt za gradnjo 
tovornega posta jališča , ki bo zgrajeno n a  štan- 
dreških tleh. U ničena bo slovenska zem lja, uni­
čen bo dobršen del gospodarske dejavnosti štan- 
dreškega prebivalstva, rodovitno in  dragoceno 
zem ljo bosta p okrila a sfa lt in cem ent. In ni n a ­
k lju č je : prav v Štandrežu  in prav n a jk v a lite tn e j­
ša  zem lja...

Z g o d o v in a  u t e s n je v a n ja  in  r a z b i t ja  š ta n d re -  
š k e  v a š k e  e n o tn o s t i  je  p r e t r e s l j iv a :  g r e  od f a š i ­
s t ič n e  n a s i ln e  u k in i tv e  š ta n d r e š k e  o b č in e  (1927) 
t ja  do p r i s e l je v a n ja  b e g u n c e v , od  z a s e d b e  v e lik e  
p o v rš in e  z a  š p o r tn e  n a p r a v e  do in d u s t r i js k ih  o- 
b r a to v  m e g a lo m a n s k e  v s e b in e . P a  b i  še  n a š t e l i : 
r e g u la c i js k i  n a č r t  1966, k i je  z a m b ic io z n o  p o te ­
zo n a m e r a v a l  z g r a d it i  trg o v s k e  in  in d u s tr i js k e  
in f r a s t r u k t u r e ,  to v o rn o  p o s t a ja l iš č e ,  g la v n e  c e s t ­
n e  p o v e z a v e  z a  V id e m , T r s t  in  L ju b l ja n o , ž e le z ­
n iš k o  o m re ž je , g r a d n je  s ta n o v a n js k ih  h iš . Z a  
k m e t i js tv o , k i je  g la v n i  d o h o d e k  in  p o n o s  Š ta n -  
d re ž a , p a  se  je  o h r a n ilo  le  n e k a j h e k ta r o v  a li  2,8 
o d s to tk a  c e lo tn e  š ta n d r e š k e  p o v rš in e .

T a k o  r a v n a n je  je  n e o d g o v o rn o  in  ja s n o  d o ­
k a z u je ,  d a  n e k a t e r i  n o č e jo  r a z u m e t i  p o tr e b  v a ­
šk e  s k u p n o s t i ,  d a  n e  u p o š te v a jo  z n a č i ln o s t i  o k o ­
l ja  in  d a  jim  n i  do z a š č ite  in  r a z v o ja  n a r o d n o s t ­
n ih , k u ltu r n ih , d r u ž b e n ih  in  g o s p o d a r s k ih  p o ­
s e b n o s t i .  V  d o k u m e n tih  p a  is to č a s n o  la h k o  b e r e ­
m o  iz ja v e  o te m  in  o n e m , p a  o p o tr e b i  p o sp e š itv e  
k m e t i js k e  d e ja v n o s t i !  T o  je  d o s le d n o s t g o r iš k e  o b ­
č in s k e  u p ra v e !

Z a d n je  č a s e  s e  v  G o r ic i  m n o g o  g o v o r i o to ­
v o rn e m  p o s t a ja l iš č u , o Š ta n d r e ž u  in  o b o d o č e m  
r a z v o ju  m e š t a ;  p r ip r a v l ja  se  tu d i r e v iz i ja  sp lo š ­



nega regu lacijskega n a črta  za Gorico. M alo pred 
glasovan jem  o p osta jališču  je  Konzulta za slo­
venska v p rašan ja  pri goriški občini izdelala do­
kum ent z jasn im i predlogi v korist Štandreža: 
v bistvu je  šlo za to, da se p ostajališče prenese na 
neproduktivno ozem lje pri letališču . To so pod­
prli tudi ra jon ski svet in  organizacije  iz Š tan d re­
ža. Goriško časopisje je  dalo tem u predlogu pre­
cej poudarka, a km alu za tem  so se začeli pojav­
lja ti bran ilci p osta ja lišča , ki so zagovarjali, da ta 
in frastru k tu ra  pred stavlja  rešitev  za Gorico in 
da je  treba  takoj p reiti k dejstvom . N ačrt je  bil 
odobren 28. ja n u a rja .

Na se ji občinskega sveta se je  ozračje m alo­
kdaj tako naelektrilo  kot tok rat; padale so trde 
besede. Predstavniki stran k  goričkega odbora 
(DC, PSDI, P R I) so k ar b lesteli v svojem  neupo­
števan ju  zahtev štandreškega prebivalstva in 
predlogov, ki so jih  izdelali Konzulta za sloven­
ska v p rašan ja , štand reški ra jon ski svet, tam ­
k a jšn je  organizacije  in n ek atere stranke. V  b i­
stvu se sploh ni govorilo o odvzemu sloven­
ske zem lje, slovenska narodna skupnost ni bila 
n iti om enjena, poudarjali so vlogo m ostu, ki naj 
jo  im a G orica, in okrepitev goriške ekonom ije. 
Župan De Sim one je  n a  seji —  in  k asn eje  tudi 
v časopisju  —• vneto zagovarjal p osta jališče, ker 
je  zagotovljena cestna povezava z Jugoslavijo , 
ker so zagotovljena fin an čn a  sredstva, ker je  ob­
čin ska uprava u sm erjena v politiko povezave in 
sodelovanja med tu živečim a narodom a. A n ik jer 
ni bilo govora o socialn ih  in etn ičn ih  vprašan jih  
a li o tem , da se enostavno prezirajo  želje preb i­
valstva in da bo izginilo Jerom itišče, 9 hiš, slo­
venski zaselek.

S lo v e n s k a  n a r o d n a  s k u p n o s t  n e  m o re  h la d ­
n o k r v n o  g le d a t i  k r č e n ja  s v o je g a  p ro s to ra .

G o r iš k i  p o li t ič n i  t r iu m v ir a t ,  k i v la d a  n a  o b ­
č in i ,  je  z a v e ro v a n  v  s v o jo  n e z m o tl jiv o s t  in  v s e ­
v e d n o s t . A s t o r i l  je  n e k a j n a p a k . P r v a  je  t e h n ič ­
n a :  p o s t a ja l iš č e  n i  p o v e z a n o  z ž e le z n ic o , c e s tn e  
z v e z e  so s la b e  in  z a p le te n e . V  te h n ič n e m  p o g le ­
d u  p o p o ln  p o lo m .

D r u g a  n a p a k a  je  p o li t ič n a . Z a  n a č r t  so g la s o ­
v a li p o le g  s t r a n k  v  o d b o ru  sa m o  se  f a š is t i  in  l ib e ­
r a lc i .  G o r iš k a  v la d a  n i  r a č u n a la ,  d a  b o  o p o z ic io - 
n a ln a  f r o n t a  ta k o  o b s e ž n a . G o to v i so b il i  z a  n e ­
g a t iv n i  g la s  S lo v e n s k e  s k u p n o s ti,  u p a li  p a  so n a  
k a k o  n e  p re v e č  h ru p n o  v z d r ž a n je  le v ič a r s k ih  
s t r a n k .  T a k e  o p o z ic i je , k i p r e d la g a  d r u g a č n e  r e ­
š itv e , p a  n e  m o re jo  p r e z r e t i .

S t v a r  p a  s e  n i  k o n č a la  v o b č in s k e m  s v e tu . 
T u d i i ta l i ja n s k o  č a s o p is je  je  n e k a m  s lo v e s n o  in  
p o h v a ln o  o z n a n ja lo  s p o č e t je  v e lik e  u m e tn in e  g o ­
r ič k ih  p o litik o v . Z n a č ile n  je  b il  tu d i u v o d n ik  (S u - 
p e r a r e  i c o n t r a s t i )  v  š k o f i js k e m  te d n ik u  V o c e  
Is o n t in a , k i  je  p o sv e t il  Š ta n d r e ž u  c e lo  n a s lo v n o  
s t r a n  in  s lik o  ( š ta n d r e š k e  c e r k v e , n e  p a  z e m ljiš č , 
k i b o d o  iz g in i la )  in  s k o r a j n e k a m  z a s k r b l je n o  p o ­
r o č a l  o g la s o v a n ju  v  o b č in s k e m  sv e tu . T u d i K D  
je  n e k a j d n i po o d o b r itv i  n a č r t a  z a  š ta n d r e š k o

p o s t a ja l iš č e  r a z g la s i la  p o  g o r ič k ih  z id o v ih  sv o jo  
p r ip r a v l je n o s t  z a  a l te r n a t iv n e  e k o n o m s k e  r e š i t ­
v e  in  p o n o v n o  p o u d a r i la , d a  im a  m e s to  G o r ic a  
v lo g o  p o v e z a v e  in  m o stu  m e d  r a z l ič n im i  k u ltu ­
r a m i  z a r a d i  s v o je g a  z g o d o v in s k e g a  in  g e o g r a f ­
s k e g a  p o lo ž a ja .

L ep e  b e s e d e , k i  sm o  j ih  g o r iš k i  S lo v e n c i  v a ­
je n i ;  b e s e d e , k i iz z v e n ijo  k ru to  in  n e r e s n ič n o  ob  
u g o to v itv i, d a  je  Š ta n d r e ž  iz g u b il  s v o je  g o sp o ­
d a rs k o  in  n a ro d n o s tn o  o b lič je ;  b e s e d e , k i n a m  
n e  d a je jo  z a g o to v ila , d a  b o  k d a j p o p r a v l je n a  k r i ­
v ic a  in  p o v r n je n a  n e iz m e r n a  šk o d a . P o s ta ja l iš č e  
je  s a m o  e n  p r im e r .

N e z m o tl jiv i  iz v e d e n c i d o lo č e n ih  g o r iš k ih  p o­
l i t i č n ih  in  f in a n č n ih  k ro g o v  z a g o t a v l ja jo ,  d a  se 
b o  G o r ic a  s p o s t a ja l iš č e m  e k o n o m s k o  o k r e p ila . 
T r d i jo  c e lo , d a  b o d o  n a jv e č  k o r is t i  p r i  te m  im e li 
p r a v z a p r a v  S lo v e n c i !

Z a s e d a j je  g o to v o  s a m o  e n o : v  Š ta n d r e ž u  b o  
n a jb o l jš a  s lo v e n s k a  z e m lja  p o s ta la  a s fa l t .

g. s.

ABEL

Tako toplo 
je danes
Padajoče sonce v d a l j i  
m e g l i  večer  
in  u re  obledelega dne 
neraz ločno  po laga jo  
podo lgova te  sence.

Z obzo r ja  h laden  piš  
sple ta  d a l j  v s e m ir ja  
m ed l jud i .

N ek je
na t la k o v a n e m  cestišču  
v onem og lem  k o ra k u  
nem a beseda u m ira  
z g ro m o m  težine  
u je ta  v kvad ra tu .. .

V  z v o n ik u  b i je  u ra  
srcu  v odmev

na  okenska  s tek la  
teko srage krv i...

na  p o l j ih  p ro d n a to  
k las je  zo r i

po ra zp o ka h  laz ijo  
sence
v zako t ja  noči

Tako top lo  je danes  
č lovek
ob top lem  k a m e n ju



200  let ZDA I 
in Slovenci
Odmiranje tradicije in poslanstvo izobražencev

V Združenih državah Amerike so se 
končale bučne proslave ob 200-letnici 
proglasitve neodvisnosti. O njih so 
veliko poročali tudi pri nas. Kar za­
deva slovenske proslave, pa so bila 
skoraj vsa poročila omejena na ver­
ske shode. Zato bi radi ob tej pri­
ložnosti osvetlili slovensko prisotnost 
v ZDA in njen pomen. Obrnili smo 
se na univ. prof Rada Lenčka, ki po­
učuje na Columbia University v 
New Yorku, ki je rad odgovoril na 
nekaj vprašanj, za kar se mu tukaj 
zahvaljujemo. (i ¡)

M L A D I K A : P ro fesor Lenček, v i  ste ž iv e l i  v 
os redn j i  S loven i j i ,  ko t  p ro feso r  in  e tn o g ra f  neha j  
le t  v T rs tu ,  na to  v ZDA. K a ko  ste do ž ive l i  z n a n i  
a m e r iš k i  »m e lt ing  pot« - iz ra v n a v a n je  in  dušenje  
je z iko vn ih ,  k u l t u r n i h , m is e ln ih  zn a č i ln o s t i  in  o- 
b iča jev  novonaseljencev?

P ro f. L E N Č E K : M o rd a  je  p ra v , d a  v  n a jin e m  
ra z g o v o ru  n a jp r e j p o ja s n iv a , d a  to , k a r  d a n e s  
s v e t  p o z n a  p od  n a z iv o m  » a m e r iš k i  'm e lt in g  p o t ’«, 
že d o lg o  n i  v e č  to č n a  o z n a k a  te g a , k a r  se  so c io lo ­
šk o  d o g a ja  v  Z D A . Že p re d  d v a js e t im i le t i  so so ­
c io lo g i p r ič e li  g o v o r it i  o » u n m e lte d «  a li  c e lo  o 
» u n m e lta b le  e th n ic s « ; v  z a d n jih  d e s e t ih  le t ih  
p a  sm o  p r ič a  p r a v i  e tn ič n i  r e v o lu c i j i  v  a m e r iš k i  
d ru ž b i. R a z v o j m o d e r n e g a  ž iv l je n ja  v  Z D A  je  
v e lik o  b o lj z a p le te n , k o t  g a  m o re  z a o b s e č i  p o je m  
a s im ila c i js k e  in t e g r a c i je ,  za  k a t e r e g a  s to ji  iz ra z  
» m e lt in g  p o t« .

I n t e g r a c i ja  r a z l ič n ih  e tn ič n ih  s k u p n o s ti  v 
Z D A  n a m r e č  p r e d p o s ta v l ja  e d in s tv e n o  d ru ž b e ­
no  o z r a č je ,  k i je  p o g o je n o  s p o jm o m a  a m e r iš k e  
e tn ič n e  d e m o k r a c i je  in  p lu r a l iz m a . P r v a  je  s a ­
m o  p o s le d ic a  p o li t ič n e  in  s o c ia ln e  d e m o k r a c i je  
in  s to ji  z a  e n a k e  p o li t ič n e  in  d ru ž b e n o g o s p o d a r ­
sk e  p r a v ic e  v s e h  e tn ič n ih  s k u p n o s ti  v  Z D A ; po 
n je j im a  v s a k a  e tn ič n a  s k u p in a  p r a v ic o  do l a s t ­
n e g a  k u l tu r n e g a  r a z v o ja  in  do v k l ju č it v e  v  p lu ­
r a liz e m . P lu r a liz e m  s a m  po s e b i p a  p r e d s ta v ­
l ja  f i lo z o f i jo  sv o b o d n e  iz b ir e , id e o lo g ijo , k i  n e  
o d p ira  p re d  p o s a m e z n ik o m  le  e n o  s a m o  p o t, a m ­
p a k  v r s to  iz b ir . In  v  te j u r e d itv i  g r e  p re d v se m  
z a  p o s a m e z n ik a  in  z a  n je g o v o  o se b n o  iz b iro . V  
š ir š e m  s m is lu  s to ji  p lu r a l iz e m  z a  f i lo z o f i jo  k o e k ­
s is te n c e  in  z a  s o d e lo v a n je  m e d  e tn ič n im i  s k u p ­

n o s tm i r a z l ič n ih  k u ltu r ,  z a  f i lo z o f i jo  v z a je m n e ­
g a  s p o š to v a n ja  k u ltu r n e  r a z l ič n o s t i ,  z a  p r a v ic o  
e tn ič n ih  s k u p in  do o h r a n itv e  in  r a z v i t ja  la s tn ih  
t r a d ic i j ,  je z ik a , n a č in a  ž iv l je n ja  v  a m e r iš k i  d ru ž ­
bi. T a k o  je  s lo v e n s k im  A m e r ik a n c e m  o m o g o č e ­
n o , d a  se  d rž e  s v o je  s lo v e n s k e  t r a d ic i je ,  je z ik a , 
s v o je g a  n a č in a  ž iv l je n ja ,  č e p r a v  so  v  v s a k o d n e v ­
n e m  ž iv l je n ju  v  š o la h , u r a d ih , p o  d e la v n ic a h  —  
A m e r ilc a n c i in  d el a m e r iš k e  d ru ž b e .

S e v e d a  se  t a k a  a m e r iš k a  v e č n a r o d n a  d ru ž b a  
is to č a s n o  r a z v i ja  v  n a v id e z n o  n a s p r o tn ih  s m e ­
r e h . P lu r a l i s t i č n a  in  s t r p n a  f i lo z o f i ja  d o v o lju je  
e tn ič n e  p r a v ic e  in  n a d a l je v a n je  k u ltu r n e g a  iz ro ­
č i la  e t n ič n ih  s k u p n o s ti,  n a  d ru g i s t r a n i  p a  z a ­
g o t a v l ja  v s r k a v a n je  v r e d n o t  v s e h  e tn ič n ih  iz ro ­
č i l  v  s v o js k o  a m e r iš k o  k u ltu r o , k i  je  p o  sv o je m  
b is tv u  —• in t e g r ir a n a  k u ltu r a . V  te m  s is te m u  
v s a k  s lo v e n s k i A m e r ik a n e c  s to ji  v  to k u  in t e g r a ­
c i je ;  č im  v e č ji  d e le ž  n je g o v e g a  o s e b n e g a  ž iv l je ­
n ja  je  p o sv e č e n  a m e r iš k i  s re d i, to lik o  b o lj p r i ­
s p e v a  sv o j o s e b n i s lo v e n s k i  d e le ž  —  a m e r iš k i  k u l­
tu r i.

M L A D IK A :  V  K a n a d i  in  v A v s t r a l i j i  se v e d ­
no bo l j  cen i k u l tu rn o  bogastvo  »stare d o m o v i­
ne«. O b las t i  skuša jo  to o h ra n ja t i  z u k re p i  na  šol­
skem  področ ju .  K a k o  je v ZD A ?

P ro f. L E N Č E K : O h r a n je n je  k u l tu r n e g a  b o g a ­
s tv a  e tn ič n ih  s k u p in  je  b is tv o  » e tn ič n e  r e v o lu ­
c i je « ,  k o t  jo  d o ž iv l ja ta  K a n a d a  in  A v s t r a l i ja .  In  
ta m  g re  z a  p o v se m  is t i  p o ja v  k o t  p r i  n a s  v  Z D A . 
V e n d a r  je  t r e b a  p o u d a r it i  to -le : n a  š o ls k e m  p o d ­
r o č ju  le , k je r  g r e  z a  v e č je  m a s e  e tn ič n ih  sk u p in . 
F r a n c o z i  v K a n a d i  so  k la s ič e n  p r im e r ; U k r a jin c i  
v K a n a d i so  b il i  že  b liz u  t e g a  c i l ja ,  a  m e n d a  še 
n iso  u s p e li  d o b it i  sv o j š o ls k i  s is te m . N i p a  m o ­
g o č e  p r ič a k o v a t i  —  tu d i v  A v s t r a l i j i  n e  — ■ d a  
b i, n a  p r im e r , z v e z n a  v la d a  o d p ir a la  s lo v e n s k e  
šo le  z a  s lo v e n s k a  n a s e l ja ,  tu d i če  b i  b i la  še  ta k o  
g o s to  n a s e l je n a . N a š e  s lo v e n s k e  šo le  v  Z D A  d e lu ­
je jo  b r e z  k a k ih  z v e z n ih  p o d p o r ; v e z a n e  so  n a  
s lo v e n s k e  c e r k v e , v  k o lik o r  jih  je  še  m o g o č e  t a ­
ko  n a z iv a t i ,  in  v r š i jo  se  o b  s o b o ta h , ob  ž r tv a h  
n a š ih  s lo v e n s k ih  s k u p n o s ti.

M L A D IK A :  Za 200-letnico Z D A  je b i lo  n a ­
po ve d a n ih  v e č  p u b l ik a c i j  o z g o d o v in i  s lovenske­
ga nase l jevan ja , o z n a m e n i t ih  a m e r iš k ih  S loven ­
cih. K a k o  je s tem  delom? K ako  n a p re d u je jo  ra ­



z iskave  p ro f .  Gobca, o kater ih , se p r i  nas m alo  
s l iš i  zadn je  čase?

Prof. L E N Č E K : Pri vas je  o tem  slišati m alo, 
pri nas prav nič. Profesor Gobec im a svojo o- 
sebno ustanovo, dela sam  in pravijo, da im a f i­
n ančne težave z izdajo knjig . D ržavna univerza 
v C levelandu je  dobila zvezno finančno  podpo­
ro in bo izdala kn jigo  o Slovencih  v A m eriki. 
Pri tej kn jig i sodeluje ce la  v rsta  slovenskih znan­
stvenikov: profesorji Novak, Bonutti, V elikonja, 
Susel, Nielson in m nogi drugi. V  okviru Society 
for Slovene Studies p rofesorica  Iren a  W inner, ki 
je  pred leti izdala m onografijo  o Žirovnici na 
Slovenskem  (A  Slovenian  V illage: Žirovnica, 
1971), p rip rav lja  knjigo o Ž irovničanih v  A m eri­
ki, ali kot sam a rad a  pravi —  »on the villagers 
in Cleveland«. Society  for Slovene Studies sam a 
je  im ela vrsto znanstvenih  srečan j, k i so obrav­
n av ala  doprinose Slovencev am eriški k ulturi; Li­
g a  Slovenskih  A m erikancev je prav tako posve­
tila  dva sim pozija tej problem atiki. V sa  ta  pre­
d avan ja  bodo izšla v k ratk em  v dveh knjigah .

M L A D IK A :  B i  la h ko  p o d a l i  s l iko  sedanjega  
s ta n ja  s lovenske s ku p n o s t i  v Z D A ?  K a k o  je z 
d ru š tv i  s ta ronase l jencev , z n j ih o v im i  časopisi, 
sa m o s to jn im i  ž u p n i ja m i ,  k u l t u r n i m i  delavci, so­
c ia ln im  po loža jem?

P ro f . L E N Č E K : S lo v e n s k o  ž iv l je n je  v  A m e ­
r ik i  je  v  g lo b o k i  k r iz i. K a r  je  s lo v e n s k e g a  še  ž i­
v e g a , je  b ilo  v  m e s t ih , v  in d u s t r i js k ih  s r e d i š č ih : 
C le v e la n d u , C h ic a g u , D e tro itu , P i t t s b u r g h u , v 
m n o g ih  n a s e l j ih  p o P e n n s y lv a n i ji .  T u k a j so  se 
s lo v e n s k i l ju d je  po s ili  r a z m e r  d rž a li  s k u p a j o- 
k o li  s v o jih  d u h o v n ik o v , d o k le r  so j ih  im e li , o k o li 
s v o jih  p r o s v e tn ih  o r g a n iz a c i j ,  d o k le r  so  ž iv e le . 
T o  so  » s lo v e n sk e  v a s i«  v  C h ic a g u , C le v e la n d u , 
B r id g e p o r tu , Jo h n s to w n u ...  A  k o  so  o tr o c i  d ru g e  
g e n e r a c i je  s lo v e n s k ih  iz s e l je n c e v  o d ra s li , so  se 
o d s e lili  a l i  v  p r e d m e s t je  a l i  s t r b u h o m  z a  k r u ­
h o m  v  d r u g a  m e s ta . S t a r š i  so  š li  z a  n jim i  a li  so 
p o m rli. T a k o  so te  s lo v e n s k e  v a s i —  m e s tn i  g e ti  
—  p ro p a d li ; p r e v z e la  j i h  je  n o v a  s p o d n ja  p la s t  
e k o n o m s k e  le s tv ic e  v  A m e r ik i , č r n a  in  š p a n s k a  
A m e r ik a . O s e b n e  p o v e z a v e  n i v e č , še  ce lo  n e  v 
s lo v e n š č in i , v s a k o d n e v n ih  s r e č a n j n i  v e č . L ju d je  
so  r a z t r e s e n i  po p r e d m e s t jih  a l i  r a z s e l je n i  p o  c e ­
li A m e r ik i . N o v e  g e n e r a c i je  n a š e g a  r o d u  so  iz o ­
b r a ž e n e , iz o b r a ž e n e  v  a n g le š k ih  v is o k ih  š o la h , 
in  ko  p r im e r ja jo  a m e r iš k o  k u ltu r o , je z ik  in  c iv i­
l iz a c i jo  z n a š o  l ju d s k o  p ro s v e to , k i je  e d in a  o h r a ­
n ja la  s lo v e n sk o  t r a d ic i jo  od  p o če tlca , o d m ira jo  
s lo v e n s k e m u  iz ro č ilu . Z a n im iv a  p o d r o b n o s t : po 
p o d a tk ih  s lo v e n s k e g a  s a m o s ta n a  v  L e m o n tu  p ri 
C h ic a g u  v  Z D A  n i v e č  c e r k v a  s p o p o ln o m a  s lo ­
v e n s k im  b o g o s lu ž je m . V  Jo h n s to w n u  so  n a  p r i ­
m e r  s lo v e n s k i le  še  sp o v ed  in  z a k r a m e n t i  za  
u m ir a jo č e .. .

M L A D I K A : K a ko  je s s lovensko p r iso tnos t jo  
na a m e r iš k ih  u n iv e rz a h  in  zn a n s tv e n ih  us tano­
vah? Opiš ite , p ros im , de lovan je  D ružbe  za slove­

n is t ične  š tud i je  (Socie ty fo r  S lovene S tud ies),  
k a te re m u  ste vod ja .

Prof. LENČEK: Ljudi slovenske krvi je med 
u čitelji n a  am eriških  visokih šolah sorazm erno 
veliko, vendar bi to bilo težko povedati s štev il­
ko. V  naši Society for Slovene Studies, ki v glav­
nem  povezuje le profesorje-znanstvenike, ki se 
aktivno u k v arja jo  s študijem  slovenskih proble­
mov, jih  je  včlan jen ih  k akih  100. In še vedno no­
vi se nam  oglašajo; v ečina jih  deluje n a  ugled­
nih univerzah, k je r zasedajo važna m esta kot 
znanstveniki in ad m inistratorji.

N aša Society  fo r Slovene Studies je  b ila  u- 
stanovljena pred štirim i leti v New Yorku. Njen 
sedež je  pri K olum bijski univerzi, n jen i član i pa 
se udejstvu jejo  po številnih  kanadskih , am eriških 
in evropskih univerzah. O dejavnosti Družbe go­
vore n jen i sporedi n a  znanstvenih zborovanjih, 
delovanje n jen ih  članov pa dokum entirajo Druž- 
bin N e w s le t te r  in kn jig i esejev: Papers in  S love­
ne Stud ies  (1975, 1976). V  štirih  le tih  delovanja 
se je Society  u veljav ila  med znanstvenim i orga­
n izacijam i, ki se posvečajo slovanskim  proble­
mom v angleško govorečem  svetu.

M o rd a  je  p r a v , č e  d o d a m , d a  S o c ie ty  fo r  
S lo v e n e  S tu d ie s  n i  e tn ič n a  o r g a n iz a c i ja  S lo v e n ­
c e v  n i t i  n e  d r u ž b a  s lo v e n s k ih  k u ltu r n ik o v  v A- 
m e r ik i. N a s p r o tn o : n a m e n  S o c ie ty  je  p o v e z o v a ti 
S lo v e n c e  in  N e -S lo v e n c e , k i se  z a n im a jo  z a  s lo ­
v e n s k e  p ro b le m e , j ih  p r e u č u je jo  in  o b ja v l ja jo  sv o ­
je  iz s le d k e  v g la v n e m  v  a n g le š k e m  je z ik u .

S o c ie ty  p a  p r a v  ta k o  n i  m o rd a  o r g a n iz a c i ja ,  
k i b i  h o te la  p o v e z o v a ti s lo v e n s k i e tn ič n i  in te le k ­
tu a ln i  p o te n c ia l  v  A m e r ik i . N je n  n a m e n  je  r a ­
z v i ja t i  z n a n s tv e n o  u s tv a r ja ln o s t  n a  s lo v e n is t ič ­
n ih  p ro b le m ih . R e d n i č la n i  S o c ie ty  so to re j a k t iv ­
n i z n a n s tv e n i  d e la v c i , m e d te m  k o  je  p o d p o rn o  
č la n s tv o  o d p rto  tu d i d ru g im . V e n d a r  s i  je  S o ­
c ie ty  d o s le j p r iz a d e v a la  p o v e z o v a ti  le  a k tiv n e  
z n a n s tv e n e  d e la v c e .

O b  u s ta n o v itv i  je  b ilo  k a k ih  40 č la n o v ; d a ­
n e s  j ih  je  v e č  k o t  110. P o k lic n o  so  'to p r o fe s o r ji ,  
n a jv e č  s la v is t i ,  z g o d o v in a r ji ,  e k o n o m is ti , g e o g r a ­
f i , a n tr o p o lo g i, f i lo z o fi , a rh e o lo g i, so c io lo g i in  
d ru g i. Z a n im iv o  je , d a  je  slco ro  p o lo v ic a  č la n o v  
d a n e s  p r a v ih  A m e r ik a n c e v . S e v e d a  b i  m o r a li  n a j ­
p re j d o lo č iti, k a k o  d a le č  n a j sež e  n a š a  d e f in ic i ja  
s lo v e n s k e g a  p o k o le n ja . S a j v e s te , k a k o  j e : d ru ­
g a  in  t r e t ja  g e n e r a c i ja  in te le k tu a lc e v  e v ro p sk e  
k rv i v  A m e r ik i  je  že p o p o ln o m a  z a s id r a n a  v  A - 
m e r ik i  in  je  n i  v e č  m o g o č e  e tn ič n o  o p re d e lje v a t i  
k o t e m ig r a n ts k e . S e  L o u is  A d a m ič  je  r e k e l  Ž u­
p a n č ič u : ra z u m e m  s lo v e n s k o , a  s e m  A m e r ik a n e c . 
I n te le k tu a le c  se  la ž e  u to p i, a s im il ir a ,  z a to  r a z l i ­
k o v a n je  g e n e r a c i j —  p rv a , d ru g a , t r e t ja  p r i  n jih  
n e  p o m e n i d o sti. V e n d a r , k o t  r e č e n o , s k o ro  p o lo ­
v ic a  n a š ih  č la n o v  je ,  če  h o č e te , č is to k r v n ih  n e - 
S lo v e n c e v , to  je  ta k ih , k i se  z a n im a jo  z a  s lo v e n ­
sk e  p ro b le m e  kolt p o p o ln i tu jc i .

In  v  te m  je  v r e d n o s t  in  p o s la n s tv o  n a š e  
S o c ie ty .



na® D T ite m io a n te n a o  r t e ®  o  a ntena® mtemi® a n
SLOVENSKI UČITELJI
V AVSTRALIJI
Lanska 9/10 številka avstralskih 

Misli poroča, da so na Monash uni­
verzi v Melbournu ustanovili zdru­
ženje viktorijskih učiteljev za pou­
čevanje slovenščine. Združenje šteje 
trenutno 15 članov in Ima uradni na­
ziv SLOVENIAN TEACHERS ASSO­
CIATION OF VICTORIA. Imeli so že 
svoj ustanovni občni zbor, njihov 
namen pa je povezovati učitelje os­
novnih, srednjih in višjih šol za pou­
čevanje slovenščine v Viktoriji. V 
društvu bodo izmenjavali misli, di­
skutirali, pripravljali krožke, semi­
narje in podobno. Osnovanje zdru­
ženja je narekovala potreba, da se 
zagotovi obstoj sobotnega pouka 
slovenščine v državnih šolah, ki bo 
uveden v prihodnjem šolskem letu. 
Naslov združenja je: STAV, c/-43 
Stockdale Avenue, Clayton, Vic. 3168, 
Australia.

II. DEŽELNI KONGRES 
SLOVENSKE SKUPNOSTI
V števerjanu se je 12. marca le­

tos začel drugi deželni kongres stran­
ke Slovenske skupnosti. V glavni 
dvorani domačega prosvetnega dru­
štva so občni zbor pozdravili števil­
ni gostje in predstavniki drugih de­
želnih strank ustavnega loka. Dolgo 
in temeljito poročilo o opravljenem

LETNI OBRAČUN
SLOVENSKE PROSVETE
Konec februarja je Slovenska pro­

sveta v Trstu imela svoj redni občni 
zbor, na katerem so člani potrdili v 
lanski sezoni opravljeno delo In 
sprejeli nekatere sklepe za tekočo 
sezono. Največ pozornosti so na 
zboru posvetili naši reviji, katere pri­
manjkljaj krije v glavnem prav Slo­
venska prosveta.

+  DORČE TERČON
V Sesljanu je 14. februarja pre­

minil trgovec Dorče Terčon, brat 
nekdanjega nabrežinskega župana 
Josipa. Bil je zaveden in značajen 
Slovenec in v tem duhu je vzgojil tu­
di svoje otroke. Njegov sin Antek 
zastopa danes Slovensko skupnost 
v nabrežinskem občinskem svetu, 
več let pa je tudi član vodstva Slo­
venske skupnosti.

delu in o smernicah za bodoče delo 
je podal tajnik Drago Štoka. Zaradi 
obilice gradiva za diskusijo pa so 
morali občni zbor nadaljevati tudi 
naslednjo soboto, 19. marca. Prvi 
dan kongresa so se s kulturno pri­
reditvijo spomnili 40-letnice smrti go­
ričkega skladatelja in pevovodje Loj­
zeta Bratuža. S kongresa objavlja­
mo v tej številki nekaj fotografij.

Gostje in občinstvo med spominsko proslavo v števerjanu

FINŽGARJEV DOM 
NA OPČINAH
Finžgarjev dom na Opčinah je 6. 

marca s slavnostno akademijo pro­
slavil desetletnico svojega obstoja. 
Priložnostni govor je imel časnikar 
Saša Martelanc, pri kulturnem spo­
redu pa so sodelovali mladi openski 
godbeniki, pevci in recitatorji ter cer­
kveni pevski zbor.

+  SREČKO BARAGA
V Buenos Airesu je 31. januarja 

letos preminil v 76. letu življenja 
prof. Srečko Baraga. Njegovo Ime 
je tesno povezano z obnovo sloven­
skega šolstva na Tržaškem v letu 
1945, ko je bil strokovni svetovalec 
za slovensko šolstvo pri ZVU v Tr­
stu. Baraga je bil po rodu Notra- 
njec.

CLEMENT DRUSCHKE 
RAZKRINKAN
Nedavno je inž. Simon VViesen- 

thal, znani zasledovalec nacističnih 
zločincev, na tiskovni konferenci 
sporočil javnosti, da so v Heidel­
bergu odkrili nacističnega krvnika 
elementa Druschkeja, ki je med voj­
no služboval pri gestapu no Jeseni­
cah. Druschke je sam odgovoren za 
smrt 821 Slovencev, ki so jih umorili 
v Begunjah, za nadaljnjih 4448 Slo­
vencev pa je odgovoren, da so jih 
poslali v razna nemška uničevalna 
taborišča. Veliko zaslug za njego­
vo izsleditev ima Franc Koritnik, biv­
ši jeseniški partizan, ki danes živi 
v Severni Italiji in je lep del svojega 
življenja posvetil zasledovanju nem­
škega krvavega gestapovca.

SNEGULJČICA
V BOLJUNCU
Mladinski dom v Boljuncu je zad­

njo nedeljo februarja pripravil v no­
vem občinskem gledališču predsta­
vo pravljične igre Sneguljčica, pri 
kateri je sodelovalo preko trideset 
otrok. Že samo to dejstvo nam po­
ve, s kakšnimi in kolikšnimi težava­
mi so se morali spoprijeti prireditelji. 
Kljub temu je predstava doživela Iz­
reden uspeh.



Iz delovanja DSI
Društvo slovenskih izobražencev 

nadaljuje s kulturnimi in družabnimi 
večeri ob ponedeljkih. Iz društvene 
kronike objavljamo nekaj podatkov 
6 teh večerih. Zadnji ponedeljek v 
januarju je bila okrogla miza, po­
svečena tisku. Udeležili so se je naš 
urednik Marij Maver, dr. Kazimir Hu­
mar za Katoliški glas, Zora Saksida 
za mladinski list Pastirček, Drago 
Klemenčič za ljubljansko Družino, E- 
do Škulj za revijo Cerkvni glasbenik 
in drugi. Dr. Drago Etojc je predaval 
o rešenih in nerešenih problemih

Predsednik SSO dr. D. Paulin govori 
na Prešernovi proslavi.

matematike v ponedeljek, 7. februar­
ja. Na pustni ponedeljek, 21. februar­
ja, je odbor poskrbel za poseben 
užitek s satiro »Slovenski vitez ža­
lostne postave« v izvedbi članov Ra­
dijskega odra. Naslednji ponedeljek 
sta Vinko Ozbič in Ivo Jevnikar go­
vorila o skavtizmu. Prvi ponedeljek 
marca so posvetili politični krizi v 
javnih upravah, o čemer sta sprego­
vorila Drago Štoka in Rafko Dolhar. 
14. marca pa je dr. Pavel Zlobec 
predaval o radioastronomiji. O Pre­
šernovi proslavi, ki jo je društvo pri­
redilo 14. februarja poročamo na 
drugem mestu.

Končno so večer 21. marca po­
svetili problemom tržaškega stalne­
ga gledališča. Pri okrogli mizi so so­
delovali člani upravnega sveta in 
gledališki delavci.

PESEM MLADIH
V nedeljo, 13. marca, je bila v 

Kulturnem domu v Trstu tradicio­
nalna mladinska revija zborov, ki jo 
je priredila Zveza cerkvenih pevskih 
zborov na Tržaškem. Pri reviji je 
sodelovalo trinajst pevskih ansamb­
lov, Kulturni dom pa je bil ob tej 
priložnosti zaseden do zadnjega ko­
tička.

+  Prof. OTON BERCE
V sobote, 12. majte?, so v Trstu 

pokopali priljubljenega vzgojitelja in 
prijatelja mladine Otona Berceta, 
profesorja pedagogike in psihologije 
na slovenskem učiteljišču Anton Mar­
tin Slomšek v Trstu. Pokojnik je bil 
doma iz Oseka na Vipavskem, kjer 
se je rodil 10. januarja 1924. Prof. 
Berce ni bil samo šolnik, ampak je 
rad nastopal tudi v javnem življe­
nju. Veliko zaslug ima za ustano­
vitev in širjenje skavtizma med na­
šo mladino, zato se ga bomo vselej 
s hvaležnostjo spominjali.

+  Dr. ALOJZ KISOVEC
Osmega marca je v Trstu za ved­

no zatisnil oči dr. Alojz Kisovec, nek­
danji slovenski politični delavec, ki 
je igral vidno vlogo v tržaškem živ­
ljenju pred prvo svetovno vojno. Po 
prvi vojni je emigriral v Jugoslavijo, 
sodeloval pa je tudi pri pariški ml 
rovni konferenci. Kasneje je emigri­
ral v Argentino. Zadnja leta je pre­
živel v pokoju v tržaškem mestu. V 
Društvu slovenskih izobražencev je 
pred nekaj leti predaval o svojem 
delu pri pariški mirovni konferenci.

OSMI KOROŠKI 
KULTURNI DNEVI
Od 17. do 19. februarja so bili 

v prostorih Zvezne gimnazije za 
Slovence v Celovcu tradicionalni kul­
turni dnevi, ki so jih v celoti po­
svetili fašizmu. Predavali so dr. Me­
tod Mikuž, Karel Prušnik - Gašper, 
Karel šiškovič, Vladimir Klemenčič 
in drugi.

ETIMOLOŠKI SLOVAR
V Ljubljani je pred kratkim izšel 

prvi zvezek Etimološkega slovarja 
slovenskega jezika, ki ga je pripravil 
slavist prof. France Bezlaj. Prvi zve­
zek obsega črke od A do K. Stane 
pa 22.500 lir.

LEPOSLOVNE NAGRADE
Januarska številka Glasa SKA 

prinaša izid drugega nagradnega li­
terarnega natečaja dr. Ignacija Len­
čka: prvo nagrado 200 dolarjev je 
prejel Vinko Beličič iz Trsta za no­
velo Tostran doline, drugo nagrado 
v znesku 150 dolarjev Fran Bukvič 
iz ZDA za novelo Svaka, tretjo in 
četrto nagrado po 100 dolarjev dr. 
Tine Debeljak iz Argentine za črtico 
Novi plavž in Božidar Ted Kramolc 
iz Kanade za novelo Vreča živil, pe­
to nagrado v znesku 50 dolarjev pa 
je prejel France Papež iz Argentine 
za črtico Borovci.

NAJSTAREJŠI 
SLOVENSKI DUHOVNIK
Najstarejši slovenski duhovnik je 

danes stoletnik prof. Jože Demšar. 
Duhovnik je že 78 let, 60 let pa 
profesor s kar tremi doktorati. Še 
vedno je vsako nedeljo po 6 ur v 
spovednici. Ob jubileju je mladinski 
list Ognjišče posvetil slavljencu v le­
tošnji marčni številki lep članek s 
fotografijami v barvah. Pred nekaj 
leti je v Združenih državah umrl iz­
seljenski duhovnik Jurij Trunk. Bil je 
doma s Koroškega. Star pa je bil 
103 leta.

75 L E T
MILKE HARTMANOVE
Znana koroška ljudska pesnica 

Milka Hartman je 11. februarja sla­
vila svoj 75. rojstni dan. V koroški 
kulturni zgodovini ima svoje važno 
in nepogrešljivo mesto, saj je bila 
dolgo let edini glasnik koroškega 
ljudstva. Ustvarila je bogat opus pe­
smi, ki so jih zaradi spevnosti več­
krat uglasbili. Pesnica je bila v po­
vojnih letih nekajkrat naš gost, zato 
ji k jubileju od srca in kot stori 
znanki prav prisrčno čestitamo.

V oceno smo prejeli:
France Balantič, Zbrano delo. U- 

redil, vinjete narisal in opremil Fran­
ce Papež. Izdala kot svojo 100. pu­
blikacijo v Cankarjevem letu 1976 
Slovenska kulturna akcija.

Ivan Cankar, II servo Jernej e il 
suo cliritto (Hlapec Jernej in njegova 
pravica). V italijanščino prevedel in 
uvod napisal Arnaldo Bressan. Izda­
la Feltrinelli Económica SpA, Milano.



STARO IN NOVO O NARAVI  
IN Č L O V E K U

Pred meseci sta dva ameriška 
matematika dokazala, da lahko pri 
barvanju kateregakoli zemljevida sha­
jamo S SAMO ŠTIRIMI BARVAMI, 
ne da bi pri tem dve državi meja- 
šinji dobili isto barvo. Problem je 
pred 150 leti zastavil študent slav­
nemu matematiku in od takrat do 
danes so ga zaman naskakovali.

—O—
še zlasti če jo obrnemo, spomi­

nja ČRKA F na polža z rožičkoma. 
Podobnost ni slučajna. Egipčani so, 
kot znano, besede oz. pojme najprej 
risali (hieroglifi). Pozneje so te ris­
be uporabljali tudi v fonetične na­
mene, z njimi so označevali glaso­
ve. Ker je egipčanska beseda za 
polža vsebovala glas F, je sčasoma 
risba polža zadobila pomen glasu 
F. Znak so prevzeli Feničani, od njih 
so ga podedovali Grki (ustrezni gr­
ški glas, v klasični grščini že izgi­
nuli digama, se je izgovarjal kot U 
v besedi »uotrok«). Najbrž s posredo­
vanjem Etruščonov je »polž« prile­
zel v latinščino, odtod pa v vse je­
zike, ki uporabljajo latinico.

—O—
Vsako sekundo je naše SONCE 

za nekako 4 milijone ton lažje. To­
liko njegove mase se vsako sekun­
do spremeni v energijo, ki jo Son­
ce v obliki toplote, svetlobe, itd. iz­
seva na vse strani. Od tega obilja 
odpadeta na vsak cm2 naše atmo­
sfere, ki je pravokoten na sončne 
žarke, po 2 kaloriji na minuto.

Masa 4 milijonov ton pa je le 
neznaten drobec sončne mase: če bi 
se izguba enakomerno nadaljevala, 
bi Sonce trajalo še desettisoč mi­
lijard let. Sonce bo, vse kaže, po­
brala druga bolezen.

—O—
Planet Zemlja je —• vsaj šte­

vilčno —- planet ŽUŽELK. Dejstva se 
ne zavedamo dovolj, ker so žuželke 
pretežno drobne živali in pa ker del­
no živijo v drugačnem okolju kot mi. 
Doslej katalogiranih vrst je pri­
bližno 800.000, vsako leto jih odkri­
jejo in popišejo dodatnih 5.000. Ce­
lotno število vseh žuželčjih vrst, zna­
nih in neznanih, ocenjujejo na 3 do

5 milijonov. Pa še to pretresljivo 
primerjavo navedimo: samo v Fran­
ciji je več vrst muh, kot pa je na 
vsem svetu vrst vretenčarjev (se­
salcev, ptičev, plazilcev, dvoživk in 
rib).

— o—
KLIMATOLOGIJA se ukvarja s 

podnebjem ali bolje z njegovimi spre­
membami v daljših razdobjih. Če se 
kdo od starejših spominja, da so 
bile pred 50 leti zime ostrejše, ni to 
še klimatološka ugotovitev: 50 let je 
premajhen presledek za raziskoval­
no dejavnost, ki preučuje in razla­
ga spremembe v temperaturi ozrač­
ja, njegovi vlagi in padavinah, ki se 
odigrajo v 500, 1000 in več letih.

Težava je v tem, da pred 500 
leti ni bilo ljudi, ki bi jih ti pojavi 
pritegnili, da bi si o njih zapisoval: 
podatke, meritve. Zato si morajo da­
našnji strokovnjaki pomagati na vse

V četrtek, 24. februarja, je bil v 
Attemsovi palači v Gorici zanimiv 
kulturni večer, ki se je marsikate­
remu Goričanu verjetno zdel izziva­
len po vsebini in po organizacijski 
plati: Prešeren v italijanščini — pri­
reditelja Slovensko akademsko dru­
štvo SKAD in Movimeinto popolare.

Za Gorico je to skoraj izreden 
primer: kljub vsemu mitteievropske- 
mu ozračju je vladalo do nedavne­
ga dostojno zatišje, ki se v zadnjih 
letih le skuša nekoliko razgibati. Slo­
venska kultura si išče pot do itali­
janskega kulturnega prostora. V zad­
njem času je bilo nekaj obetajočih 
primerov. Tudi ta Prešernova prosla­
va sodi v ta okvir.

Dvojezični lepaki po mestnih zi­
dovih so opozarjali, da je Prešer­
nov dan praznik slovenske kulture. 
Dvorana je bila nabita do kraja: 
slovenski element se je združil z 
italijanskim v pretresljivem sporoči­
lu Prešernove Zdravljice.

Franc Husu, Prešernov prevaja­
lec, je s svojim navdušenim nasto-

mogoče načine. Na primer: arhivi 
barcelonske katedrale hranijo zapi­
se o procesijah za dež. Ne moremo 
biti daleč od resnice, če si leta, ko 
je bilo dosti takih procesij, zamiš­
ljamo kot pretežno suha. Drugi dra­
goceni podatki: vsakoletni, v Špani­
ji in Franciji zabeleženi datumi trga­
tev; poročila o sprotni ceni žita; o 
tem, kdaj je pred Rigo popustil le­
deni oklep, ki je vso zimo zadrževal 
ladje v pristanišču. Pa še dendrolo- 
gija, to je študij letnih obročev v 
drevesnih deblih: debel obroč pome­
ni vlažno ali toplo leto.

S takim posrednim znanjem' so 
si ustvarili približno sliko o podneb­
ju v zadnjem tisočletju. Zelo grobo 
je slika naslednja: v 11. stoletju je 
bilo topleje kot danes (v Angliji je 
uspevala trta, Grenlandijo so pokri­
vali gozdovi), proti koncu 16. stolet­
ja mrzleje.

pom razgrnil pred zbranim občin­
stvom veličino slovenskega genija, 
prikazal del slovenske zgodovine in 
orisal svoje prevajalsko delo. Gleda­
liški umetnik Aleksij Pregare je z 
elegantnim čutom prebral nekaj Pre­
šernovih pesmi v prevodu in v ori­
ginalu. Večer se je zaključil z Vrab- 
čevo Zdravljico v prepričljivi izved­
bi moškega zbora Mirko Filej pod 
vodstvom Zdravka Klanjščka. Attem­
sova palača je tistega poznega fe­
bruarskega večera zažarela v sloven­
skem sijaju; v slovenski besedi in 
slovenski pesmi.

Organizatorjem gre posebno pri­
znanje za zgledno organiziran večer, 
za pripravljenost na kulturno sode­
lovanje, pa tudi za vsaj 20 Prešer­
nov, ki so dobili mesto poleg Dante­
ja in Petrarke na knjižnih policah 
meščanov italijanske narodnosti. Mo­
goče bo Gorica nekoč le spoznala 
in ovrednotila tudi slovensko kultu­
ro; vse kaže, da bo to nalogo opra­
vil mlajši rod.

N. P.

Prešeren v Attemsovi palači



Drobci iz manjšinskega sveta
K N JIG A  V ANGLEŠČINI

Lani je  izšel še podroben pregled o evropskih 
m an jšinah  v angleščini. G re za knjigo L in g u i ­
s t ic  M in o r i t ie s  in  W e s te rn  E urope ,  k i jo  je  n a ­
pisal M eic Stephens (založba Gom er Press, J.D . 
Lewis & Sons LTD, Gwasg Gom er, Llandysul, 
Dyfed SA44, 4BQ, W ales, V elika B ritan ija ; 1976, 
X X X V  +  796 str., 9,50 fu ntov).

V  kn jig i p red stav lja  avtor okoli 50 m an jšin ­
skih narodnostnih  skupnosti v zahodni Evropi, 
k ateri prišteva tudi Vzhodno N em čijo, ne pa 
M alto, Jugoslavijo , G rčijo. V  predgovoru pove, 
da im a za jezikovno m anjšino avtohtono skup­
nost, ki govori jezik, ki n i jezik  večine držav­
ljanov. Sam  pravi, da je v k n jig i izpustil Jude 
in Rom e, ki im ajo posebne značilnosti, vk lju čil 
pa sporna prim era Luksem buržanov (ti govori­
jo in delno pišejo nem ško n arečje , u p orablja jo  
tako francoščino kot nem ščino, za geslo pa i- 
m ajo stavek »Mir woelle bleiwe w at m ir sin« — 
ostati hočem o to, k a r  sm o) in  N orvežanov (ti 
im ajo izključno jezikovne težave v zvezi s svo­
jim  precej neenotnim  narodnim  jezikom ). Zanje 
pravi, da ne spadajo točno v opisani okvir »je­
zikovne m anjšine«. Ta oznaka se sicer v večini 
prim erov u jem a z običa jnim  pojm ovanjem  n a ­
rodne m an jšine oz. narod a brez lastne države, 
pri tem  avtorju  pa privede tudi do n eobiča jn ih  
posledic. Tako uvršča M eic Stephens med jez i­
kovne m an jšine tudi Ita lijan e  v švicarskem  k a n ­
tonu Ticino in irsko govoreče prebivalce irske 
republike, k je r  pač v vsakdanjem  živ ljen ju  pre­
vladuje angleščina. Še bolj sporno je  dejstvo, 
da vk lju ču je  med jezikovne m an jšine v Ita liji 
Piem onteze in Rom agnole. S icer je  H eraud o- 
pisal kot narod brez države M ediolance. Go­
vorili naj bi galskoitalski jezik, ki naj bi obse­
gal vso severno Ita lijo  razen V eneta. Stephens 
pa piše o galskoitalskih  n areč jih  in posebej 
predstavlja  Piem onteze in  Rom agnole. To n a  
podlagi n jihove narečn e književnosti in nek ate­
rih  razprav, ki jih  n avaja . Zaradi vseh teh  po­
sledic se torej upravičeno p o jav lja  vp rašan je , ali 
je piščeva opredelitev »jezikovne m anjšine« za­
dovoljiva.

K n jig a  p r in a š a  n a jp r e j k a z a lo , p re d g o v o r , 
n a to  u v o d  ( s t r .  X I X -  X X X V ) ,  k i  p o d a ja  b e ž e n  
p re g le d  r a z v o ja  n a r o d n ih  g ib a n j v  p r e jš n je m  in  
v  te m  s to le t ju . A v to r  to  p o v e z u je  z b o je m  z a  
r e g io n a liz e m  p ro ti  c e n tr a l iz m u  in  z e v ro p s k im  
z d ru ž e v a n je m , k i  n a j b i  p r iv e d lo  do fe d e r a l i ­
s t ič n e  E v ro p e , k je r  b i  p r iš l i  do p r a v e  v e l ja v e

tudi narodi brez države in  m an jšine. (M an jši o- 
pombi, ki nas zad evata: pom otom a se om enja 
n a  str. X X III S lovenija , ki nim a v  tisti zvezi nič 
opraviti; n a  str. X X V I pa se daje prevelik  po­
m en »arhaičnosti« koroških n a re č ij.)  Nato sle­
dijo pregled m an jšinsk ih  narodnih  skupnosti v 
16 državah (str. 1-736; precej prostora posveča 
avtor položaju v m ejah  V elike B ritan ije  - od str. 
49 do 232), zahvale številnim  ustanovam , -sode­
lavcem  (n a v a ja  tudi In štitu t za narodnostna 
v p rašan ja  in  dr. Ja n k a  Je r i j a v L ju bljan i ter 
N SKS in  ZSO n a  K oroškem ), izb ran a b ib liogra­
f i ja  (o Slovencih  v Ita liji n av a ja  Čerm eljevo 
knjigo Slovenc i in  H r v a t i  pod  I ta l i j o  m ed obe­
m a  v o jn a m a  v ita lijan sk i in  angleški izdaji, Du- 
rosellov Le c o n f l i t  de Trieste,  Je r i je v  The Spe- 
c ia l  S ta tu te  in Salv ijev  I I  m o v im e n to  naz iona le  
e p o l i t ic o  deg l i  s loven i e de i c ro a t i )  in  štiri k a­
zala (oseb, ustanov, pu blikacij in  dogodkov). V 
k njigi je  tudi 15 zem ljevidov.

P r i  p r e d s ta v l ja n ju  m a n jš in  s k u š a  S te p h e n s  
o p is a t i  z g o d o v in s k e  p o d a tk e , z e m lje p is n o  leg o , 
š te v ilo  p r ip a d n ik o v , p r a v ic e  n a  je z ik o v n e m , šo l­
s k e m , v e rs k e m , k u ltu r n e m , p o li t ič n e m  p o d ro č ­
ju , p ro b le m e  v  z v e z i z iz u m ir a n je m  k m e č k e  
d ru ž b e , u r b a n iz a c i jo ,  in d u s t r ia l iz a c i jo ,  r a z la s t i t ­
v a m i, tu r iz m o m . Že v  p re d g o v o ru  p o v e , d a  je  
g ra d iv o  z b ir a l  10 l e t  in  d a  se  z a v e d a  m o ž n ih  p o ­
m a n jk l j iv o s t i ,  v e n d a r  z a t r ju je :  » S to r il  s e m  po 
s v o jih  n a jb o l jš ih  m o č e h , d a  b i  b il  p o šte n .«  T o 
m u  la h k o  m irn o  v e r ja m e m o , s a j s e  je  iz re d n o  
z a h te v n e  in  k o r is tn e  n a lo g e  lo t i l  z e lo  re s n o . 
K lju b  te m u  je  t r e b a  p o v e d a ti, d a  je  v e č k r a t  p r e ­
m a lo  k r i t ič n o  o s v o ji l  k a k e  p o d a tk e  in  v r e d n o ­
te n ja .

T o s e  m o čn o  p o k a ž e  p r i  p is a n ju  o k o ro š k ih  
S lo v e n c ih , k je r  se  p r e p le ta jo  S lo v e n c e m  n a k lo ­
n je n e  in  n e n a k lo n je n e  so d b e . J a s n o  se  č u t i  v p liv  
a v s t r i js k e g a  v la d n e g a  p r o p a g a n d n e g a  g r a d iv a :  
g o v o r i o s k r a jn e ž ih  v  o b e h  n a r o d n ih  s k u p n o ­
s t ih ; o te m , k a k o  je  v la d a  s to r i la  z a  S lo v e n c e  
v se , k a r  je  m o g la ; d a  m a n jš in s k e  p r a v ic e  n iso  
o s ta le  le  n a  p a p ir ju  k o t  v I t a l i j i ;  d a  je  v la d a  
p ro ti  je z ik o v n e m u  š te t ju , k e r  b i  to  p o k a z a lo  š ib ­
k o s t  S lo v e n c e v , k a r  b i iz r a b i l i  n e s tr p n e ž i  itd . P o ­
le g  te g a  je  p r e c e j n e to č n ih  p o d a tk o v , ob  k o n cu  
p a  S te p h e n s  k a r  č rn o g le d o  n a p o v e d u je , d a  b o ­
do K o ro š c i  » z a ra d i s v o je g a  m a jh n e g a  š te v i la  in  
ž e l je  m n o g ih , d a  b i  se  a s im il ir a li« ,  v  n e k a j d e­
s e t le t jih  ta k o  o š ib e li , d a  b o d o  d e ja n s k o  iz g in ili .

Precej boljši je sestavek o Slovencih  v  Ita li­
ji (str. 533-542), ki jih  predstavlja  ob naslednjih



m anjšinah  v tej d rž a v i: Piem ontezi, O kcitanci, 
Rom agnoli, Fu rlan i, Ladinci, A ostanci, Ju žn i T i­
rolci, Sardinci, Grki, H rvati in A lbanci.

N ajprej opiše novejšo zgodovino m anjšine, 
predvsem  tržaškega v p rašan ja  (n ek a j netočno­
s ti: P rim orska n i prišla  pod Ita lijo  le ta  1919, Ri- 
jek a  ni slovensko im e, cona B n i vsa v  S R S , Ju ­
goslavija  n i zah tevala  Prim orske le kot povra­
čilo za zasedbo, 3. člen  deželnega sta tu ta  ne go­
vori o uporabi slovenščine). Slovencev n ašte je  
okoli 76.000: 40.000 n a  Tržaškem , 15.000 n a  Gori­
škem , 21.000 v videm ski p ok rajin i, o k a ter i si­
cer pove le to, da n im ajo  tam  Slovenci nobene 
pravice. Potem  opisuje slovenske šole n a  T rža­
škem  in G oriškem  (nekaj izrazoslovne zmede) 
in  pouk slovenščine n a  univerzi v Padovi (ni 
pa res, da se ne poučuje v Trstu, čep rav  m an j­
ka sto lica ). D alje opisuje borbo za p rav ice slo­
venskega jez ika  v izvoljenih  svetih  in v javn i 
rab i (čep rav  dvojezični nap isi ne sto jijo  le v 
D evinu). N ašteva s praviln im i slovenskim i im e­
ni več društev, listov (poceni trditev, čeprav 
p rih a ja  iz države z drugačnim  u stro jem : Zaliv 
je  »zmerno levičarski«, M ost »zmerno d esničar­
sk i«), g ledališče, versko živ ljen je. Tu se poka­
že, kako se podatki in napake p renašajo  iz k n ji­
ge v knjigo —  in večajo . V eiter je  le ta  1970 o- 
m enil im enovanje škofovega v ik a r ja  dr. Škerla. 
Stephens ga naredi za »generalnega v ikarja« 
in  pove, da posebno po tem  im enovanju  poteka 
versko živ ljen je med m anjšino predvsem  v slo­
venščini. K ar n everjeten  pa je  podatek o Slo­
venski skupnosti. Leta 1970 je  V eiter p isal: »Za­
radi izstopa voditelja  Skupine neodvisnih Slo­
vencev Jože ta  Šk erk a z izjavo dne 21. feb ru arja  
1969 je  zašla  Slovenska skupnost v  krizo.« Na 
str. 540 Stephensove knjige pa lahko berem o: 
»Po prestopu enega izmed n jen ih  voditeljev v 
Kom unistično p artijo  le ta  1969 je  Skupnost zgu­
bila veliko opore in  zdaj lahko najdem o poli­
tično na jbo lj aktivne Slovence v Ita lijan sk i ko­
m unističn i p artiji, ali pa podpirajo Socialistično 
stranko Ita lije  (P SI).«

P is e c  o m e n ja  s p r e m in ja n je  s lo v e n s k e g a  o- 
z e m lja  z n a s e l je v a n je m  i s t r s k ih  b e g u n c e v  in  
n a s i ln im i  r a z la s t i t v a m i. O b  k o n c u  o m e n ja  p o d ­
p is  o s im s k e g a  s p o r a z u m a .

P r e c e j n a ta n č n o  sm o  o p o z o r ili  n a  v r s to  n a ­
p a k  in  n e to č n o s t i  ( k i  še  n is o  v s e )  r a v n o  z a to , 
k e r  s e  p o te m  n a p a k e  p o n a v l ja jo  in  v e č a jo . To 
p a  n e  sm e z a m e g lit i  v e l ik e g a  p o m e n a  o p isa n e  
k n jig e . G re  n a m r e č  z a  p rv i  v e č ji  in  s o d o b n e jš i  
p re g le d  z a h o d n o e v ro p s k ih  m a n jš in . T a k o  d elo  
zah tev a , od  e n e g a  s a m e g a  č lo v e k a  o g ro m n o  z n a ­
n ja  in  tr u d a . P o s e b n o  p rv i  n a t is  n e  m o re  s k r i t i  
p o m a n jk l jiv o s t i ,  k i  b i  j ih  m o r a la  tu d i s a m a  
m a n jš in a  p o m a g a t i  o d p r a v l ja t i  z v e č jo  p r is o t ­
n o s t jo  n a  p o lju  s o d e lo v a n ja  v  m a n jš in s k ih  o r g a ­
n iz a c i ja h  in  g la s i l ih  t e r  s p o s r e d o v a n je m  in f o r ­
m a c i j o s e b i  v  n a jb o l j p o z n a n ih  je z ik ih .

REFERATI NA MANJŠINSKI KONFERENCI
Že n a tržaški m an jšinsk i konferenci le ta  1974 

je  bilo rečeno, da bodo re fe ra ti izšli v poseb­
nem  zborniku. O tem  n i bilo potem  n ič slišati. 
Obnove pom em bnejših  referatov  je  p rin aša l P r i ­
m o rs k i  d n e vn ik ,  nekaj referatov  je  izšlo v Raz­
p ra v a h  in  g ra d iv u  In štitu ta  za narodnostna 
v p rašan ja  v L ju bljan i, nekaj so jih  posam ezni 
av torji izdali v kaki strokovni rev iji. N a sam i 
konferenci so b ili n a  razpolago n ek ate ri re fe ­
rati, npr. tisti, k i so n asta li v okviru Slovenske­
ga raziskovalnega in štitu ta  v Trstu. M arsik ate­
ri re fe ra t pa je  b il podan le v zelo sk ra jšan i 
obliki. Podatki so zdaj že m alo zastareli, ven ­
dar je  bilo ta k ra t zbran ega zelo veliko gradiva. 
Tudi za trud b i bilo škoda, če  b i vsaj to gradi­
vo, ki je  pom em bno za našo m anjšino, ostalo v 
arhivih .

T r ž a š k a  p o k r a jin a , k i  je  s k l ic a la  k o n fe r e n c o , 
je  d o s le j iz d a la  le  b r o š u r o  z o d lo m k i iz  g o v o ro v , 
n a s to p o v  in  s p iso v  p r e d s e d n ik a  p o k r a jin e  Z a- 
n e t t i ja  p re d  k o n f e r e n c o  in  m e d  n jo . K n již ic a  
(M ic h e le  Z a n e t t i ,  Per le m ino ranze ,  P r o v in c ia  
d i T r ie s te  1976, 53 s t r .) ,  z u v o d n im i b e s e d a m i k  
p o sa m e z n im  o d lo m k o m , s p r e m l ja  m a n jš in s k o  
k o n f e r e n c o  od z a s e d a n ja  z n a n s tv e n e g a  s v e ta  15. 
n o v e m b r a  1973 do s k le p n e g a  g o v o r a  14. ju l i ja  
1974. P r i  te j p r e c e j o s e b n i iz d a ji  t r ž a š k e  p o k r a ­
j in s k e  u p ra v e  m o ti n a p a k a  v  u v o d u , k o  G io rg io  
E lle r i  p iš e , d a  je  k o n f e r e n c a  n a s t a l a  iz  Z a n e t-  
t i je v e  s k r b i  z a  r a z n o v r s tn e  e m a r g in ir a n c e .  Že 
d r u g je  je  b ilo  n a p is a n o , d a  je  b i la  p o b u d a  za  
s k l ic a n je  d r u g a č n a  in  d a  je  b ilo  t r e b a  p re c e j 
n a p o ro v , d a  je  sp lo h  b i la  t a k a ,  k o t  je  b ila .

V eliko pom em bnejša je  kn jiga, ki jo  je  izda­
la  gorišlca p ok ra jin ska u prava (Provincia  di 
Gorizia, Convegno  d i  s tu d i  su i  p ro b le m i  de l la  
m in o ra n z a  slov ena, izšlo 1976, 223 s tr .) . Gre za 
natis grad iva s pripravnega srečan ja  za m an j­
šinsko konferenco, k i se je  vršilo  v G orici 18. 
m aja  1974. O b jav ljen a  sta  re fe ra ta  raziskovalke 
pri Inštitu tu  za m ednarodno sociologijo v  Go­
rici dr. Anne Boileau  (S lovenska  e tn ičn a  m a n j ­
š ina  v  F u r la n i j i - J u l i js k i  k r a j i n i  —  socio lošk i v i ­
d ik i ) ,  pozdrav tak ratn eg a  predsednika p o k ra ji­
ne v G orici ter posegi n asled n jih  udeležencev: 
Avgust Sfilig o j, Aleš Lokar, D rago Štoka, Go­
razd V esel, M ichele Zanetti, M arko W altritsch , 
Silvano Poletto, Rolando Cian, V iljem  Černo, 
M ario Colli, K arel Šiškovič, Sergio Fornasir, M a­
rija  Ferletič, Bruno C hientaroli in  Kazim ir 
H um ar.

P o u d a r it i  je  t r e b a  d e js tv o , d a  so  v s i  r e f e r a t i  
in  p o se g i o b ja v l je n i  v  s lo v e n š č in i  in  i t a l i ja n š č in i  
(o d  s e s ta v k a  do s e s ta v k a  je  p r e v e d e n a  tu d i v e ­
č in a  k r s tn ih  im e n  s lo v e n s k ih  u d e le ž e n c e v !) ,  iz ­
je m e  so  p r e d s ta v ite v  k n jig e , k a z a lo  in  n a s lo v ­
n a  s t r a n ,  k i so  le  v  i t a l i ja n š č in i ,  'tako d a  se  p o ­
z itiv n o  d e js tv o  d v o je z ič n e  iz d a je  n a  z u n a j n e  
o p a z i.

(se n a d a l ju je )



ZAMEJSKA IN ZDOMSKA 
LITER AT URA (nadalje van je)

Metod Turnšek
Metod Turnšek, ki ¡e umrl 26. januarja 1976, je izdal 

malo pred smrtjo 12. leposlovno knjigo, in sicer Naš rod 
m krčih. Zamejske novele (Celovec 1975). (O prejšnjih 
delih glej Mladiko 1969, 17-19, 1973, 76-77, 142-143). V 
knjigi je šest črtic in novel iz vseh slovenskih zamejskih 
pokrajin, ena pa se godi v Ljubljani.

Prva novela, Korotan v krčih, pripoveduje o znanem 
župniku in koroškem narodnem borcu Vinku Poljancu, 
njegovem preganjanju, zaporu, zastrupitvi in smrti 24. 
sept. 1938 v Škocjanu v Podjuni. Kljub smrti, ki grozi vse­
mu na Koroškem, po bosta zdravnik llej in učiteljica Iren- 
ka nadaljevala slovensko življenje. Tega župnika je avtor 
opisal že v prvi novelski zbirki Z rodne grude (1951). V 
noveli je združil tragiko z idiliko, smrt z ljubeznijo, pre­
ganjanje z rodoljubljem.

Tudi v zadnji noveli sta junaka Korošca, Lipej in Jelka, 
ki živita v Ljubljani z dvema otrokoma. Ženi se toži po 
domu, mož pa noče na Koroško, da bi mu otrok ne po­
nemčili.

Druga in peta novela (Žarki utehe in Za beneško če- 
čico) imata za pozorišče priljubljeno Turnškovo božjo pot 
Sv. Višarje. Tu se Danilo in Mirko zaljubita v dve Bene- 
čanki, v Dajo in Klaro. Posebno zadnja je polna narodo­
pisnih običajev. Ko pride Mirko na njen dom v Benečiji, 
je sezidan po starem, postrežejo mu z orehi, večerjajo 
polento, razpravljajo o emigraciji.

V Vanči s Klanca je pisatelj oživil razmero na Trža­
škem med zavezniško vojaško upravo. Ameriški vojak 
John se zaljubi v Vančo iz Boljunca in se po manjših te­
žavah poročita v Gorici.

V Cesti za morjem pa zvemo nekaj o fašističnem pre­
ganjanju.

Novele so napisane tako, kakor je pisatelj obravnaval 
podobna vprašanja že v prejšnjih delih. Veliko je idilike, 
sončne ljubezni, narodopisnih vložkov, gorečega1 rodoljub- 
ja in optimizma, liričnih opisov slovenske zemlje, prijetnih 
razgovorov, nekaj humorja, manj pa je psihološke globine 
in življenjske prepričljivosti. Življenje teče tem dobrim 
ljudem brez globljih pretresov — izjema je župnik Polja­
nec — in kar štiri novele se sklenejo s poroko.

Turnšek je imel v načrtu še eno podobno knjigo.

Jože Jagodic
Pred koncem leta 1974 je izšla v Celovcu v samoza­

ložbi knjiga bivšega ljubljanskega škofijskega kanclerja 
mons. dr. Jožeta Jagodica pod naslovom Mojega življenja 
tek. Spomini.

Jože Jagodic se je rodil 13. dec. 1899 na Visokem 
nad Kranjem v razmeroma trdni kmečki hiši, ki je imela 
devet otrok. Osnovno šolo je dovršil v Marijanišču v Ljub­
ljani, prva dva razreda gimnazije v Ljubljani, ostale v

Kranju. Že pred maturo je moral k vojakom, in sicer v 
oficirsko šolo v Murzzuschlag ob izlivu Murice v Muro. 
Zaradi spora z nekim madžarskim oficirjem so ga pri iz­
pitu vrgli in poslali na bojišče v Val d’Assa, ki leži blizu 
Monte Grappa, kjer so bili hudi boji. Tu je napredoval 
do oficirja In dobil nekaj odlikovanj, toda med ofenzivo 
15. jun. 1918 se je zastrupil s plinom in poslali so ga 
v sanatorij na Češko. S tem se je pravzaprav končala 
zanj vojna, nato je stopil v ljubljansko bogoslovje in bil 
29. jun. 1922 posvečen v duhovnika. Škof Jeglič ga je 
imenoval za škofijskega tajnika in svojega kaplana in 
na škofiji je ostal do 1945. Leta 1930 je postal vršilec 
dolžnosti ravnatelja škofijskega ordinariata, leta 1938 ško­
fijski kancler. Služil je nadškofu Jegliču in škofu Rožma­
nu in z njima je večkrat prepotoval vso škofijo. Med 
zadnjo vojno je postal monsignor (1941) in doktor teolo­
gije (1944), po vojni je odšel na Koroško.

V begunstvu se je začelo za Jagodica novo življenje. 
Že julija 1945 je postal duhovni pomočnik v Tristachu na 
Vzhodnem Tirolskem, jan. 1946 narodni delegat papeške 
misije za jugoslovanske begunce, dec. 1948 vrhovni dušni 
pastir jugoslovanskih beguncev v Avstriji. Prehodil je vsa 
številna taborišča v Avstriji, skrbel za gmotno in duhovno 
pomoč beguncem, maševal, birmoval ne samo Slovence, 
ampak tudi begunce drugih narodnosti. Ko so v Rimu 
razpustili njegov urad, je postal dušni pastir na Vzhodnem 
Tirolskem, 1952 ekspozlt v Amlachu, 1956 župni upravi­
telj v Ainetu, 1963 župnik v Leisachu. Umrl je 16. septem­
bra 1974 v bolnišnici v Lienzu, pokopan pa je v Leisachu.

Jagodic je znal pisati in to je dokazal že leta 1952, 
ko je za Družbo sv. Mohorja v Celovcu napisal knjigo 
Nadškof Jeglič. Majhen oris velikega življenja. 484 strani 
večjega formata. Knjiga je bila napisana že med vojno 
in v tiskarni postavljena, vendar zaradi razmer ni mogla 
iziti. Pri delu je uporabil vse dostopne vire, tudi Jegličev 
dnevnik, ki obsega 2.400 strani velike oblike in obsega 
Jegličevo delovanje od 1899 do upokojitve (1930). Tako je 
zelo natančno opisal Jegličevo življenje, iz njegovega de­
lovanja pa se je podrobneje ustavil pri zavodu sv. Stani­
slava, pri apostolu, učeniku in voditelju naroda, na koncu 
pa še pri človeku, zunanjem obrazu in duhovnem liku. 
Dodal je tudi 50 strani raznih pričevanj o Jegliču. Knjiga 
je resno znanstveno delo in dobro prikazuje velikega ško­
fa in tedanje slovenske razmere.

Jagodic je tudi svoje življenje skrbno in natančno po­
pisal, in kar je še več vredno, odkrito je spregovoril o 
svojih in tujih napakah in vrlinah. Lepo je oživil dom 
In rod ter vzgojo v domači hiši, mlada leta, težave in 
nevarnosti vojaškega življenja, s presenetljivo resnico­
ljubnostjo je opisal sošolce bogoslovce, voditelje ljubljan­
skega semenišča', posebno ravnatelja Lesarja, ki je bil 
čudak in mož starega kova, bogoslovne profesorje, izmed 
katerih so bili nekateri posebneži, a tudi duhovnike, saj

(da l je  na  str . 44)



Slovenska kri iz roda v rod OEÉÜ2S
Srednješolski tečaj ravnatelja 

Marka Bajuka v Buenos Airesu je 
izdal ob 30letnicl 1945-1975 zbor­
nik z naslovom Slovenska kri iz ro­
da v rod. Izšel je v 300 izvodih na 
55 straneh julija 1976.

Slovenski zdomci so si po priho­
du v Argentino poleg drugih orga­
nizacij in ustanov uredili tudi šol­
stvo in v njem dosegli največje u- 
spehe. Poleg več osnovnih šol so 
leta 1959 ustanovili Literarni kro­
žek, ki so ga dve leti pozneje spre­
menili v srednješolski tečaj. V na­
slednjih letih se je tečaj razširjal 
za po en letnik in v šolskem letu 
1968/69 je dobil pet letnikov, postal 
je popoln. Leta 1963 so ga poime­
novali po umrlem ravnatelju Marku 
Bajuku. Pouk je vsako drugo sobo­
to od 15.30 do 19.30 in dijaki se u- 
čijo verouka, slovenščine, zgodovi­
ne, zemljepisa, svetovne književno­
st', slovenske kulturne zgodovine in 
petja, število dijakov neprestano ra­
ste, tako jih je bilo npr. leta 1972 
144, peti letnik pa jih je dovršilo 
20. Vsako leto so izdali abiturienti 
poseben almanah, v katerem so do­
kazali svoje znanje slovenščine. Ta 
tečaj je v Slovenski hiši na Ramon 
Falcon, njegov odsek je v Sloven­
ski vosi v Lanusu in Rožmanov za­
vod v Adrogueju.

Jubilejni zbornik Slovenska kri 
iz roda v rod prinaša najprej čla­
nek pisatelja Zorka Simčiča, ki ga 
je napisal na osnovi svojega slav­
nostnega govora na 21. Slovenskem 
dnevu v Argentini in mu dal naslov 
»Zvestoba nazaj — poslanstvo za

naprej!«. V njem je podal nekaj po­
gledov nazaj in nekaj smernic za 
naprej. Najprej zakaj so si Slovenci 
pridobili ugled v Argentini: »Jasni 
pojmi o preteklosti, doslednost, pa 
vztrajanje v idealizmu — to je vsa 
naša skrivnost! Idealizem naših po­
litičnih in duhovnih voditeljev, vseh 
naših garačev v skupnosti, naših 
učiteljev in učiteljic, ki so skozi 
desetletja stali na okopih, boreč se 
za ohranitev in rast naših svetinj, 
predvsem pa ljubezen očetov in 
mater, ki so z odločnostjo vodili 
svoje otroke — to je, kar nas je 
reševalo in kar nas morda res lah­
ko daje za zgled.«

Če jih je nekoč prišlo v Argen­
tino 6.000, jih je zdaj 15.000, njihov 
vpliv v državi pa je mnogo večji. 
Zato ne smejo biti malodušni. Še 
noben narod ni v zadnjih dva tisoč 
letih izumrl in Ortega y Gasset je 
zapisal: »Zgodovina nam kaže, da 
noben narod ne umre nasilne smrti. 
Narod umre samo, če sam noče 
več živeti.« Izseljenci res usihajo, 
če ne znajo pridobiti mladine, da 
ostane zvesta svojemu narodu: »Po­
glejmo samo, kaj se je zgodilo s 
prejšnjo slovensko ekonomsko emi­
gracijo v Argentini, z njihovimi ne­
koč tako bujnimi domovi, potem ko 
njih voditelji tega problema niso 
znali ali morda niso mogli razume­
ti.« Po Simčiču je premalo, če mla­
dini kažejo samo lepote Slovenije 
in govorijo o folklori in tradicijah: 
»Že zgodaj jim povejmo, da so folk­
lorne tradicije znak naše starosti, 
modrosti, inventivnosti, da je naša

pesem resnično božji dar, vendar 
naj otrok že istočasno tudi ve, da 
je slovenstvo zakoličeno v zavesti 
naše skupne usode v privolitvi va­
njo.« Osnova slovenstva je »zvesto­
ba nazaj —• poslanstvo za naprej«. 
Mladini je treba dati jasne pojme, 
tudi glede asimilacije, ki je Argen­
tina sama ne želi. Navaja besede 
buenosaireškega škofa msgr. Segu- 
re: »V interesu svoje domovine vas 
prosim, gojite svoj jezik, ohranjaj­
te svojo kulturo, ne izkoreninite se, 
bodite ponosni na svoje starše, na 
njihovo borbo, na svoj rod!« Po­
trebna je večja duhovnost, manj 
zmaterializirane miselnosti, »brez 
spreobrnjenja src o, brez moralne 
revolucije v nas samih —• ni re­
šitve«.

V drugem delu knjige je 27 le­
tošnjih abiturientov naprosilo prav 
toliko uglednih Slovenk in Sloven­
cev v zdomstvu, naj jim odgovorijo 
na tri vprašanja: kaj bi jim rekli 
ob odhodu iz tečaja, kako gledajo 
na njihovo vlogo v slovenski skup­
nosti in kakšna se jim zdi bodoč­
nost slovenskega naroda. Nekateri, 
npr. France Dolinar, dr. Tine Debe­
ljak, Zorko Simčič in drugi, so jim 
napisali o tem kratke razpravice, 
polne optimizma za bodočnost slo­
venske narodne skupnosti v Argen­
tini. Na koncu jim je zapisal nekaj 
spodbudnih besed še razrednik 
Pavle Rant.

Knjiga Slovenska kri iz roda v 
rod je svojevrstno delo, živa priča 
slovenske podjetnosti v svetu

Martin Jevnikar

Zamejska in zdomska...
je poznal vse in so bili kot ljudje vseh vrst. Razmahnil se 
je zlasti pri opisu bogoslovja in nekateri prizori so podani 
z mojstrsko roko in velikim smislom za humor.

Dve tretjini knjige je posvetil učni in vojaški dobi do 
nove maše, zato je ostalo življenje bolj zgoščeno. Obema 
škofoma, Jegliču in Rožmanu, je odmeril po eno poglav­
je. Pri Jegliču se sklicuje na svojo knjigo o njem, o Rož­
manu pravi, da ga je označil dr. Kolarič v knjigi škol 
Rožman, in nadaljuje: Škof Rožman pa je bil tudi velik, 
zelo velik in odločen, ko je šlo za največjo nesrečo na­
roda. Takrat se je izkazal kot pravi narodni voditelj. 
Ni izšlo vse iz njega —■ imel je dosti svetovalcev poseb­

no v laikih, ki se je nanje v vsem škofovanju predvsem 
opiral, —• a vzel je nase vso odgovornost. Nič mu ni 
bilo mar klevet in tudi groženj, da ga bodo obesili na 
prvi kandelaber pred škofijo. Pogumno je nastopal v pâ - 
stirskih listih, neustrašeno je pridigal v stolnici —  kot 
govorniku mu ni bil noben pridigar kos! —  o komunizmu 
in so mu bile vodilo edinole papeške okrožnice. Moral 
je zato v pregnanstvo.«

Zanimivo je popisal tudi svoje neutrudno delovanje na 
Koroškem med begunci in na Tirolskem med nemškimi 
verniki. Jagodičeva knjiga je izčrpno delo — 328 strani 
•—- in lepo prikazuje kos slovenske zgodovine med obema 
vojnama in po zadnji vojni. Knjiga je bogato ilustrirana.

(dal jej



pBsmopisma
( n a d a lje v a n je )

L a h ko  b i to  s u m ljiv o  b iro k ra t ­
sko pop o ln o s t o d p ra v ili  z e- 
n im  s ta v k o m : da  n a m re č  v tem  
p r im e ru  ra jš i v e rja m e m o  p o k o j­
n em u  T ru h la r ju .  P o k o jn i T ru h ­
la r  se je  n a m re č  o usod i tis te  
k n jig e  iz ra ž a l nedvoum no .

A  p o sve tim o  te j ž a lo s tn i 
s tv a r i še odstavek. Z nano  je, 
da je b ilo  p o ko jn e m u  T ru h la r ­
ju  iz re d n o  do tega, da  b i tis ta  
n jegova  k n jig a  izš la . K o  je b il  
že na  T iro ls ke m , je  m a lo  p re d  
s m rtjo  n a p ro s il n eka te re  svoje  
p r ija te lje , da b i se z a n im a li za  
m ožnost, da  b i k n jig a  izš la  v 
za m e js tvu , k o n k re tn o  p r i  za ­
m e js k ih  M o h o r je v ih  d ru žb a h . 
Z a k lju č e k  je ja s e n : če je  po­
k o jn i T ru h la r  u m a k n il svojo  
k n jig o  od ce ljske M oho rjeve , 
po tem  ko je b ila  že sp re je ta , je  
m o ra l b i t i  iz re d e n  raz log . O- 
č itn o  je b i l  a v to r  m o ra ln o  p r i ­
s ilje n  to  s to r it i.  Z aka j?  To n a j 
n a m  pove R a fko  Vodeb, n am e­
sto da  se z a g r in ja  v  o b la k  da ­
tu m o v , k i ne povedo n ičesa r.

To sk lice va n je  na  p a ra g ra -  
fa rs k o  neoporečnost je  tem  
m a n j p re p r ič ljiv o , k e r  vem o, da  
ce ljska  M o h o r je v a  la h ko  izda  
kakšno  k n jig o  tu d i po d ru g a č ­
nem  postopku , k a k o r  ga n a va ja  
n je n  se d a n ji ta jn ik . N a  p r im e r  
tako , da  k n jig a  iz ide  k l ju b  te ­
m u, da  sta jo  o d k lo n ila  oba  
recenzen ta  in  še g la v n i u re d ­
n ik  p o v rh u , k a k o r  je  b i l  p r i ­
m e r z za d n jo  —  slabo  —  k n j i ­
go po ko jne g a  S ta n ka  C a jn k a r ja  

O sebna p o d tik a n ja ?  Pa m en ­
da ne m is li R a fko  Vodeb, da  
je p o d tik a n je , če ga  im e n u je m o  
b ivšega »znanega  e m ig ra n ts k e ­
ga k u ltu rn ik a « ?  K do  pa je  b il 
dob ro  desetle tje  so u re d n ik  bue- 
nosa ireškega  M e d d o b ja  s k u p a j 
z Z o rko m  S im č iče m  in  R udo  
Jurčecem ? Č lovek se sprašu je , 
a li se R a fko  V odeb zd a j s ra m u ­
je tis te  p re te k lo s ti, ko  m u  te­
ga ne b i b ilo  treba , sa j je šlo 
za k v a lite tn o  de lo  za k v a l ite t ­
no s lovensko k u ltu ro .

A. M .

Izid petega 
za novele

V  u re d n iš tv u  M la d ik e  se je  
v pe tek, 4. fe b ru a r ja , sesta la  
pod p redsedstvom  p ro f. M a r t i ­
na  J e v n ik a r ja  o ce n jeva ln a  ko­
m is ija , k i  so jo  s e s ta v lja li poleg  
om en jenega  še pesn ica  L ju b k a  
Š o rli - B ra tu že va , p e sn ik  A lb e r t  
M ik la v e c , p is a te lj A lo jz  R ebu la  
in  o d g o v o rn i u re d n ik  M a r i j  
M a v e r k o t p re d s ta v n ik  re v ije . 
K o m is ija , k i  je  im e la  na logo  
p re g le d a ti in  o c e n iti tekste , po­
s lane na  na teča j, je  ugo tov ila , 
da je  na  razp is  n a te ča ja  p r i ­
spelo p e t nove l, od k a te r ih  no ­
bena  n i u s tre za la  pogo jem  na ­
teča ja  za p rv o  in  d ru g o  n a g ra ­
do. Za to  je  b ila  k o m is ija  soglas­
nega m nen ja , da  se p o d e lita  
sam o dve e n a k o v re d n i t r e t j i  
n a g ra d i. N a g ra je n i s ta  b i l i  no­
v e li N oč v g ra js k e m  s to lp u  in

M M r

N o v a  m is i jo n s k a  d ru ž b a

V  T r s tu  je  b i la  u s ta n o v l je ­
n a  n o v a  m is i jo n s k a  d ru ž b a . 
N je n  n a m e n  je  p r id ig a t i  p o  n a ­
š e m  p o d e ž e lju  in  o z n a n ja t i  r a j 
in d u s tr i js k e  c o n e  n a  K r a s u ! 
N o v i m is i jo n a r ji ,  k i  b o d o  s p r e ­
o b r a č a l i  n a š e  d o b re  K r a š e v c e  
v  g o r e č e  c o n o v c e , se  im e n u je ­
jo  o z im o v c i. O b le k a : c iv iln a , 
z n a č k a  z v g r a v ir a n im  k la d i, 
v o m , b r e z  s rp a . M is ijo n  že d a lj 
č a s a  u s p e š n o  p o te k a . N a jv e č je  
b r e m e  s t a  p r e v z e la  n a s e  d v a  
p a t r a :  p. B o r is  R a c e  in  p . B o ­
g o  S a m s a , k i se  r a z d a ja t a  s p o ­
ja s n i l i ,  r a z č iš č e v a n je m , u te m e ­
l je v a n je m , itd . V  p r im e r u  v e č je  
p o tre b e  je  n a  ra z p o la g o  tu d i 
k a k  d ru g  p a te r .  Če ž e li te  m is i­
jo n , t e le f o n ir a jt e  n a  S K G Z . D o-

natečaja

V e l ik a  noč. N a g ra d i  je k o m i­
s i ja  tako  u te m e l j i la :

N O Č  1/ G R A J S K E M  STO L­
PU. A v to r ic a  je s p rep ros t im ,  
a spodobn im  re a l izm o m  poda la  
d o vo l j  m ik a v n o  zgodbo iz  is t r ­
skega o ko l ja  v p o lp re te k l i  do­
bi, v e n d a r  b i  b i la  m o t iv  u m e t­
n iško  la h ko  b o l j  pog lob i la . N o ­
ve la  je p r isp e la  pod  ges lom T r i ­
najs t, n jena  a v to r ic a  pa  je  T o n ­
č k a  C u rk .

V E L IK A  NOČ. A v to r ic a  je 
p o iz k u s i la  p o r t r e t  vaške ču d a ­
k in je  v vas i  n a  T ržaškem  s ču ­
to m  za m i l je js k o  s l ik o v i to s t  in  
znača jske posebnosti  nas topa jo ­
čih, v e n d a r  b i  b i la  p r ip o ve d  
p r id o b i la  ob v e č j i  s t rn je n o s t i  in  
u m e tn iš k i  izostrenost i.  N ove la  
je p r isp e la  pod  ges lom  M a r ja ­
na, n jena  a v to r ic a  pa  je M a j­
d a  K o š u ta .

v o lj je , d a  r e č e te  —  a l i  z a v z d ih ­
n e te  —- O S IM O .

O zim ovska  
m is i jo n ska  d ru žb a

O g la s
K u p u je m o  s lo v e n s k e  s lo v n i­

ce  in  s lo v e n s k e  s t i l is t ik e  za  
s r e d n jo  šo lo . P o n u d b e  p od  g e ­
s lo m  D IA L O G  S L O V N IČ N O .

R ev ija  M os t

S p o ro č ilo
N e k a te r i  b r a lc i  n a s  s p r a š u ­

je jo ,  z a k a j Š p a n i ji  n e  d a je m o  
v e č  v z d e v k a  fa š is t ič n a .  R e c i ­
m o : n a m e s to  » S r e d n ja  le t in a  
k is le g a  z e l ja  v  f a š is t ič n i  Š p a ­
n i ji«  p ra v im o  z d a j sa m o  » S re d ­
n ja  le t in a  k is le g a  z e l ja  v  Š p a ­
n i ji« .

O d g o v a r ja m o : k r a l je v in a  Š p a ­
n i ja  je  n a v e z a la  d ip lo m a ts k e  
s t ik e  s S F R  Ju g o s la v i jo  in  s 
te m  je  t is to  u ro , m in u to  in  s e ­
k u n d o  p r e n e h a la  b i t i  f a š is t ič n a .

P r im o rs k i  d n e v n ik



zasm@ Bi i n dl® bro vo I j o io  sm
»Za praznik žona si želim — ¡e 

rekla mama —• tri pridne otroke.«
»Krasno, potem nas bo šest!« so 

zavpili otroci.

LISTNICA UPRAVE
Uradne ure:
Ponedeljek in sobota: 19-21
sreda in petek: 16-18

PODPORNO NAROČNINO 
SO TOKRAT NAKAZALI
Mojca RANT (200 ND), Karel 

ČOK iz Lonjerja, Harjet DORNIK iz 
Gorice in Marcela PERTOT iz Bar- 
kovelj (vsak po 10.000 lir), Antonija 
MIHELČIČ iz Zambane (10.500 lir), 
Milan MARTINČIČ iz Kanade 30 dol.

PRISPEVKI ZA TISKOVNI 
SKLAD MLADIKE

Roman Di Battista iz števerjana 
3.000, Ljudmila Nikolič Regent iz 
Francije 4.500, Julka Skvarča iz Go­
rice 1.000, Gregor Pertot iz Nabre­
žine 1.000, Franc Porovne iz Kana­
de 15 dol, dr. Andrej Kranjec z Op­
čin 4.000, Vilko Čekuta iz Kanade 11 
dol, »NN« iz Trsta 20.000, druž. Lev­
stik v spomin pok. Otona Berceta
10.000 lir.

Ob obletnici smrti se spominjajo 
prof. Jožeta Peterlina in darujejo za 
TISKOVNI SKLAD Mladike:

Jože Kanduč iz Barija 4.000, Maj­
da Giraldi iz Trsta 10.000, M. D. z 
Opčin 5.000, Felicita Vodopivec iz 
Trsta 10.000, »NN« iz Trsta 10.000 lir.

Vsem porpornikom in darovalcem 
iskrena zahvala!

Vojak je pri vajah izgubil puško. 
Oficir ga je pošteno ozmerjal in za­
ključil:

»Tri tedne zapora. Od plače ti 
bomo utrgali denar za puško. Za­
hvali Boga, da si izgubil samo pu­
ško, če bi izgubil top...«

»Zdaj razumem —- je zastokal vo­
jak — zakaj se poveljnik ladje poto­
pi z ladjo vred!«

A
Prijatelji se dogovarjajo, kaj bo 

kdo prinesel s seboj na skupno ko­
silo.

»Jaz pečenko.« »Jaz močnato.« 
»Jaz vino.«

Zadnji je bil Škot. Ko so ga vpra­
šali, kaj bo on prispeval h kosilu, je 
rekel: »Svojega brata.«

A
Potniki si ogledujejo Versailles.
»Vidite to posteljo,« je rekel vo­

dič, »v njej so spali Ludvik XIV, Lu­
dvik XV, Ludvik XVI, Ludvik XVII, Ma­
ria Antoinette, Madame Pompadur...«

Tedaj je neki turist napravil pri­
pombo: »To so se pa pošteno sti­
skali...«

A
Tramvaj je natlačen. Tisti, ki so 

hoteli izstopiti, so se morali s ko­
molci preriniti do Izhoda.

Neka gospa je nejevoljno vzklik­
nila, ko jo je star možakar sunil s 
komolcem: »Kako ste nevzgojeni. 
Vsaj 'prosim' bi rekli, če morate iz­
stopiti.«

Možakar pa: »Zakaj pa? Mislite, 
da brez vašega dovoljenja ne bi iz­
stopil?«

Od obrtniških izkušenj 
v trgovinsko dejavnost

Koršič
Anton Koršič

•  Serijsko pohištvo 
® Pohištvo po meri
•  Preureditve

POSEBNI POPUSTI!!! 
OBIŠČITE NAS!!!

T R S T

Prodajalna: 
ul. S. Cilino, 38 
telefon 54390

Dom in delavnica: 
ul. D a m ia n o  C h ie sa , 91 
te le fo n  725757

Slovenska prosveta - Trst 
in Zveza slovenske kato­
liške prosvete - Gorica

RA ZPISU JETA
tekm ovanje zam ejsk ih  am a­
tersk ih  odrov

M L A D I  O D E R
T ek m o v an ja  se  lahko ude­

ležijo  am a tersk i oidri, k i de­
lu je jo  v n aši deželi.

T ekm ov an je  treuja do k onca 
leta 1977. la id  bo jav no ra z ­
g lašen  ob slo venskem  k u ltu r­
n em  p razn iku  fe b r u a r ja  p ri­
h od n jega  leta .

Skup ine, k i se  n am erav a jo  
udeležiti tek m o v an ja , m o rajo  
ja v iti ¡svojo udeležbo enem u 
od obeh prired ite ljev .

P red stav e p rija v ljen ih  am a­
tersk ih  odrov bo ocen jev ala  
kom isija , ki jo sesta v lja jo  g le­
d ališk i izvedenci in  po en 
p red stavnik  vsake o rg an izaci­
je. M nen je  kom isije  je  do­
končno in neiprekliono.

Za vsa podrobnejša pojasni­
la in prijave se je treba ja ­
viti na naslov SLOVENSKA 
PROSVETA, Trst, ulica Doni­
zetti 3, tel. 768-189 ali pa ZVE­
ZA SLOVENSKE KATOLIŠKE 
PROSVETE, Gorica, viale XX 
Settemjbre 85.

»Kakšna ¡e vaša zastava?« ¡e 
vprašal Amerikanec Holandca.

»Ima tri proge: rdečo, belo in mo­
dro. Pri nas pravimo, da nas te bar­
ve spominjajo na takse. Kadar o tak­
sah govorimo, nam gre rdečica v o- 
braz, kadar dcbimo obvestilo, koliko 
znašajo, postanemo beli, potem pa 
jih plačujemo, da nam obraz kar po­
modri.«

»To je pa ravno tako kot pri nas. 
Edina razlika je v tem, da mi vidi­
mo tudi zvezde,« ugotovi Amerika­
nec.

A
Sodnik: »Vidim, da vas je alko­

hol spravil tako daleč, da ste stre­
ljali na svojo ženo.«

Obtoženec: »To pa ne, gospod so­
dnik, alkohol mi je le preprečil, da 
je nisem zadel.«C E N A  5 0 0 .-  LIR


